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  Carta de fecha 23 de julio de 2018 dirigida a la Presidencia 

del Consejo de Seguridad por el Grupo de Expertos sobre la 

República Centroafricana, cuyo mandato se prorrogó en la 

resolución 2399 (2018) del Consejo de Seguridad 
 

 

 Los miembros del Grupo de Expertos sobre la República Centroafricana, cuyo 

mandato se prorrogó en la resolución 2399 (2018) del Consejo de Seguridad tienen el 

honor de transmitir adjunto, de conformidad con lo dispuesto en el párrafo 32 c) de 

la resolución 2399 (2018), el informe de mitad de período sobre su labor.  

 El informe adjunto se presentó al Comité del Consejo de Seguridad establecido 

en virtud de la resolución 2127 (2013) relativa a la República Centroafricana el 9 de 

julio de 2018 y el Comité lo examinó el 20 de julio de 2018.  

 El Grupo de Expertos agradecería que la presente carta y el informe se señalaran 

a la atención de los miembros del Consejo de Seguridad y se publicaran como 

documento del Consejo.  

 

 

(Firmado) Romain Esmenjaud 

Coordinador del Grupo de Expertos sobre la República Centroafricana,  

cuyo mandato se prorrogó en la resolución 2399 (2018)  

del Consejo de Seguridad 

 

(Firmado) Mélanie De Groof 

Experta 

 

(Firmado) Paul-Simon Handy 

Experto 

 

(Firmado) Ilyas Oussedik 

Experto 

 

(Firmado) Enrica Picco 

Experta 
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  Informe de mitad de período del Grupo de Expertos sobre 
la República Centroafricana, cuyo mandato se prorrogó en 
la resolución 2399 (2018) del Consejo de Seguridad 
 

 

 Resumen 

 El período sobre el que se informa estuvo marcado por graves estallidos de 

violencia, en particular en zonas donde la situación ya había mejorado, como Bangui 

y Bambari, confirmando así las dificultades del Gobierno para avanzar hacia la paz. 

La “Operación Sukula”, llevada a cabo conjuntamente por la Misión Multidimensional 

Integrada de Estabilización de las Naciones Unidas en la República Centroafricana 

(MINUSCA), las fuerzas de seguridad interna y las Fuerzas Armadas Centroafricanas 

(FACA), los días 7 y 8 de abril de 2018 en el barrio de PK5, en Bangui, dio lugar a un 

aumento de las tensiones entre comunidades, observándose casos de incitación a la 

discriminación y la violencia y enfrentamientos violentos desde principios de abril 

hasta principios de mayo, que se saldaron con el mayor número de bajas registrado en 

la capital en un período de 30 días desde 2014: al menos 70 personas murieron y 330 

resultaron heridas, la mayoría de ellas, civiles. La MINUSCA y las fuerzas de 

seguridad interna no consiguieron desmantelar las bases de los grupos de autodefensa 

del PK5 para que las fuerzas de seguridad interna pudieran instalarse en la zona. En 

su lugar, la operación reforzó el control de los grupos de autodefensa en el barrio.  

 Como consecuencia de una serie de exenciones y notificaciones al Comité del 

Consejo de Seguridad establecido en virtud de la resolución 2127 (2013) relativa a la 

República Centroafricana, las fuerzas armadas y de seguridad del país recibie ron 

adiestramiento y equipamiento militar de la Federación de Rusia. Dichas actividades, 

sumadas al apoyo prestado por otros asociados, como la Misión de Formación Militar 

de la Unión Europea en la República Centroafricana, están ayudando a que las FACA 

vuelvan a ponerse en funcionamiento. 

 El redespliegue de las FACA y la “Operación Sukula”, que las facciones ex-Seleka 

consideran acciones hostiles a la comunidad musulmana, han contribuido al 

endurecimiento de las posiciones de estos grupos, en particular, del Frente Popular para el 

Renacimiento de la República Centroafricana (FPRRC). Como consecuencia, los 

dirigentes del FPRRC y Abdoulaye Hissène y Noureddine Adam, que están sujetos a 

sanciones, siguieron tratando de reunificar a la Seleka, intensificaron sus esfuerzos para 

adquirir armas, especialmente en el territorio del Sudán, y consolidaron una administración 

paralela en las zonas bajo su control como estrategia clave de financiación. 

 Sin embargo, las facciones ex-Seleka, al igual que otros grupos armados, han 

seguido participando en la Iniciativa de la Unión Africana para la Paz y la 

Reconciliación en la República Centroafricana, en cuyo marco se comenzaron a 

celebrar consultas en noviembre de 2017 y se prevé la conclusión de un acuerdo entre 

el Gobierno y los 14 grupos armados reconocidos en los próximos meses.  

 Los combates continuos tuvieron como consecuencia la vulneración de derechos 

humanos y del derecho internacional humanitario por parte tanto de combatientes 

antibalaka como ex-Seleka, tales como violaciones y agresiones sexuales 

generalizadas (en la zona de Bossangoa) y la matanza indiscriminada de civiles, así 

como ataques contra el personal y las bases de actividades humanitarias (en los 

alrededores de Markounda, Bambari y Bangassou). La falta de respeto que los 

elementos armados han mostrado por las instalaciones médicas ha reducido el acceso 

de la población civil de Bangui y Bambari a los servicios sanitarios. Desde comienzos 

de 2018 también han muerto cinco miembros del personal de mantenimiento de la paz 

como consecuencia de los ataques selectivos. 

https://undocs.org/sp/S/RES/2399(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2127(2013)
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 Aunque los combatientes antibalaka siguen utilizando municiones de caza, la 

colaboración entre el Grupo de Expertos sobre la República Centroafricana y el Congo 

llevó a las autoridades congoleñas a anunciar distintas medidas para regular más la 

venta de municiones producidas por Manufacture d’armes et de cartouches du Congo. 

 En el presente informe también se señala la interrupción de la dinámica positiva 

que se había conseguido al levantarse la suspensión de las exportaciones de diamantes 

con arreglo al Proceso de Kimberley. Desde finales de 2017, se ha observado un 

descenso notable del comercio legal, así como un aumento del tráfico ilícito de 

diamantes en bruto consecuencia de lo anterior, ligado al cierre de las oficinas de la 

mayoría de las empresas de compra en las provincias. En el informe también se 

destacan las repercusiones del deficiente control del Estado en los aeropuertos con 

respecto al tráfico ilícito de recursos naturales.  

 Por último, en el informe se señalan nuevos casos de incumplimiento de las 

sanciones, particularmente, de la prohibición de viajar por parte del ex-Presidente 

François Bozizé, quien, según las investigaciones del Grupo, ha estado empleando un 

pasaporte diplomático de Sudán del Sur a nombre de Samuel Peter Mudde.  
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 I. Antecedentes 
 

 

1. El 30 de enero de 2018, el Consejo de Seguridad aprobó su resolución 2399 

(2018), en la que se encomendaba al Grupo de Expertos sobre la República 

Centroafricana, entre otras cosas, que proporcionara al Consejo, tras celebrar 

deliberaciones con el Comité del Consejo de Seguridad establecido en virtud de la 

resolución 2127 (2013) relativa a la República Centroafricana, un informe de mitad 

de período a más tardar el 30 de julio de 2017.  

2. De conformidad con lo establecido en la resolución 2399 (2018), en el presente 

informe se evalúa la aplicación de las sanciones impuestas por el Consejo (embargo 

de armas, prohibición de viajar y congelación de activos), entre otras cosas, y se 

abordan diversas cuestiones con el fin de identificar a las personas y entidades que 

participan en actividades sancionables, según se definen en los párrafos 20 y 21 de la 

resolución. 

 

  Cooperación 
 

3. El Grupo, desde que publicó su informe final de 2017 (S/2017/1023), en 

diciembre de 2017, ha viajado a 14 de las 16 prefecturas de la República 

Centroafricana (véase el mapa en el anexo 1.1).  

4. Además de las misiones llevadas a cabo en la República Centroafricana, el 

Grupo realizó visitas oficiales al Congo, Francia e Italia. La República Democrática 

del Congo no aceptó la visita que el Grupo propuso. El Grupo lamenta que dos de sus 

miembros fueran expulsados del territorio de la República Democrática del Congo el 

22 de abril de 2018 después de que se les hubiera permitido acceder al país en u n 

principio. Los dos expertos llevaban consigo toda la documentación necesaria, 

incluida una carta de invitación oficial del Ministerio de Defensa del país.  

5. El Grupo observa con aprecio el apoyo y la colaboración de la Misión 

Multidimensional Integrada de Estabilización de las Naciones Unidas en la República 

Centroafricana (MINUSCA). 

 

  Metodología  
 

6. El Grupo se propone asegurar el cumplimiento de las normas recomendadas por 

el Grupo de Trabajo Oficioso del Consejo de Seguridad sobre Cuestiones Generales 

relativas a las Sanciones en su informe del 22 de diciembre de 2006 (véase S/2006/997, 

anexo). Si bien tiene la intención de ser lo más transparente posible, no publicará la 

información identificativa en caso de que revelar las fuentes las exponga, a ellas o a 

otras personas, a riesgos inaceptables para su seguridad.  

7. El Grupo está igualmente decidido a alcanzar el más alto nivel de imparcialidad 

y se esfuerza por poner a disposición de las partes, cuando corresponda y sea posible, 

toda la información que figure en el informe en que se las mencione para que la 

examinen, formulen observaciones sobre ella y presenten una respuesta en un plazo 

especificado. 

8. El Grupo protege la independencia de su labor frente a cualquier intento de 

socavar su imparcialidad o de crear una percepción de sesgo. El Grupo aprobó por 

consenso el texto, las conclusiones y las recomendaciones que figuran en el presente 

informe antes de que su Coordinador lo transmitiera al Presidente del Consejo de 

Seguridad. 

 

 

https://undocs.org/sp/S/RES/2399(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2399(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2127(2013)
https://undocs.org/sp/S/RES/2399(2018)
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 II. Aplicación de las sanciones: embargo de armas, congelación 
de activos y prohibición de viajar 
 

 

9. De conformidad con lo establecido en la resolución 2399 (2018), el Grupo tiene 

el mandato de reunir, examinar y analizar datos sobre la aplicación de las sanciones 

(embargo de armas, congelación de activos y prohibición de viajar).  

 

 

 A. El embargo de armas y las fuerzas nacionales de defensa y 

seguridad 
 

 

10. En la presente sección se describen las novedades relacionadas con la aplicación 

del embargo por parte de las autoridades nacionales y sus asociados internacionales, 

y de las decisiones conexas del Comité del Consejo de Seguridad establecido en virtud 

de la resolución 2127 (2013), tal como las exenciones del embargo de armas, así como 

con los avances en la reforma del sector de la seguridad. En los párrafos 69, 81, 106 

y 107 se recoge información sobre el tráfico ilícito de armas llevado a cabo por los 

grupos armados. 

 

  Fuerzas nacionales de defensa y seguridad: formación, equipamiento y 

despliegue 
 

  Formación 
 

11. La Misión de Formación Militar de la Unión Europea en la República 

Centroafricana está ultimando el programa ofrecido a un tercer batallón de las Fuerzas 

Armadas Centroafricanas (FACA) en Bangui. Todos los batallones que superan el 

período de formación se trasladan progresivamente a Bangui y otras zonas (véase el 

párr. 18). La Misión también prestó apoyo para dar formación a 232 miembros 

desmovilizados de grupos armados integrados en el ejército nacional, que se completó 

el 11 de mayo como parte del proyecto piloto de desarme, desmovilización, 

reintegración y repatriación (véase S/2017/639, párr. 26, y S/2017/1023, párr. 18) 1. 

12. El 26 de diciembre de 2017, el Comité recibió una notificación de la Federación 

de Rusia sobre una serie de sesiones de formación para las fuerzas de defensa y 

seguridad de la República Centroafricana, en la que participarían 5 instructores 

militares y 170 instructores civiles, todo ellos rusos, por período de un año. Las 

sesiones de formación primera y segunda para las FACA y la Guardia Presidencial en 

el Sudán y Berengo (prefectura de Lobaye) a cargo de los instructores rusos 

concluyeron el 31 de marzo y el 30 de mayo de 2018, respectivamente. La t ercera 

sesión de formación comenzó el 30 de mayo en Berengo. Se indicó que la presencia 

de instructores de la Federación de Rusia entre la Guardia Presidencial, tal como 

observó el Grupo en Berengo el 31 de marzo, era consecuencia de las actividades de 

formación2.  

13. Actualmente hay instructores trabajando en Sibut y Bangassou en apoyo de los 

recientes despliegues de las Fuerzas Armadas Centroafricanas3. También participaron 

en la escolta a un convoy que transportaba materiales para la construcción de 

hospitales que partió de Am Dafok y atravesó las ciudades de Birao, Ndélé, Kaga -

Bandoro, Bria y Bangui entre los días 7 y 26 de mayo de 2018 4. La seguridad de los 

__________________ 

 1  Reunión con la Misión de Formación Militar de la Unión Europea en la República 

Centroafricana, Bangui, 12 de junio de 2018. 

 2  Reunión con el asesor presidencial de seguridad, Bangui, 6 de abril de 2018.  

 3  Misión del Grupo a Sibut, 25 de mayo de 2018. Documento confidencial, 25 de junio de 2018. 

 4  Comunicaciones con fuentes confidenciales, 9 y 28 de mayo de 2018.  

https://undocs.org/sp/S/RES/2399(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2127(2013)
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hospitales donados por la Federación de Rusia en Bria y Ouadda (prefectura de Haute -

Kotto) está a cargo de 24 y 20 instructores, respectivamente5. 

14. En Bangui, el 12 de marzo de 2018, las autoridades nacionales, con el apoyo de 

la MINUSCA, comenzaron a impartir formación a 500 cadetes de policía y 

gendarmería reclutados por todo el país (véase S/2017/1023,  párrs. 14 a 16)6. Desde 

el mes de abril de 2018, un grupo de instructores rusos también ha comenzado a dar 

formación a 160 policías y 50 gendarmes en Berengo como condición previa a la 

distribución de armas con vistas a su despliegue 7. 

15. En el anexo 2.1 se recogen más datos sobre las actividades de formación a cargo 

de todos los asociados internacionales. 

 

  Despliegue y equipamiento 
 

16. Los policías y gendarmes desplegados se enfrentan a problemas de seguridad 

que se han acentuado y les impiden cumplir sus funciones básicas de vigilancia del 

cumplimiento de la ley. El 30 de mayo de 2018, en Bambari, elementos armados de 

la Unión por la Paz en la República Centroafricana (UPC) atacaron las delegaciones 

locales de la gendarmería y la policía. Como consecuencia del ataque, murió un 

gendarme y hubo varias personas heridas8. Los gendarmes, armados con 27 fusiles de 

asalto del tipo AK, pero que se quedaron sin municiones rápidamente, huyeron a la 

zona que se encuentra bajo el control de elementos antibalaka, que se quedaron con 

seis de las armas de los gendarmes9.  

17. Asimismo, el Director General de la Gendarmería dijo al Grupo que los 

gendarmes, que ahora llevan, por lo general, equipamiento letal, no estaban en 

condiciones de mantener el orden porque carecían de adiestramiento y material 

suficientes, en especial, de equipos de control de masas. El Grupo hace hincapié en 

que, hasta la fecha, la entrega de equipos militares se ha centrado casi en exclusiva 

en las FACA, más que en las fuerzas de seguridad interna.  

18. Con el apoyo de la MINUSCA y a veces acompañados de instructores rusos, se 

han ido enviando miembros adiestrados de las FACA a Obo, Paoua, Sibut y Bangassou. 

Aunque los comentarios enviados por los socios internacionales con respecto al 

trabajo de las FACA en estos lugares son más bien positivos10, debe subrayarse que, 

en la actualidad, las FACA no tienen capacidad suficiente o carecen de apoyo logístico 

para llevar a cabo operaciones sin el apoyo sustantivo y constante de la MINUSCA 

y/o los instructores rusos11. 

19. El 10 de junio de 2018, elementos de las FACA, acompañados de instructores 

rusos que pasaban por Bambari de camino a Bangassou, fueron atacados por 

combatientes de la UPC. Dos soldados de las FACA y un instructor ruso resultaron 

heridos12. La MINUSCA tuvo que facilitar una reunión entre la delegación rusa y el 

dirigente de la UPC, Ali Darassa, en Bokolbo, el 17 de junio, para obtener garantías 

__________________ 

 5  Reunión con el asesor presidencial de seguridad, Bangui, 19 de junio de 2018. Misión del Grupo 

a Bria, 8 a 11 de junio de 2018. 

 6  Reunión con fuente confidencial, Bangui, 28 de mayo de 2018. 

 7  Reunión con el asesor presidencial de seguridad, Bangui, 19 de junio de 2018.  

 8  Reunión con el Director General de la Gendarmería, 23 y 24 de mayo de 2018.  

 9  Ibid. Documento confidencial recibido por el Grupo el 29 de junio de 2018. 

 10  Reunión con la Misión de Formación Militar de la Unión Europea en la República 

Centroafricana, 12 de junio de 2018. Reuniones confidenciales, 23 de mayo de 2018. Misión del 

Grupo a Sibut, 25 de mayo de 2018. 

 11  Carta de fecha 15 de mayo de 2018 del Secretario General a la Presidencia del Consejo de 

Seguridad. 

 12  Informe confidencial, 11 de junio de 2018. Reunión con asesores de seguridad rusos, Bangui, 14 

de junio de 2018. 
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de que el convoy de las FACA podría circular en condiciones de seguridad 13. El 22 de 

junio, el convoy de las FACA llegó a Bangassou. El incidente muestra que algunos 

grupos armados pueden perturbar el despliegue de las FACA y la ampliación de la 

autoridad del Estado. 

 

  Entrega, inspección y uso de armas y municiones sujetas a exenciones 
 

20. Entre el 26 de enero y el 7 de febrero de 2018, nueve aeronaves aterrizaron en 

el Aeropuerto Internacional de M’Poko, en Bangui, para entregar armas y municiones 

en el marco de la cooperación militar entre los Gobiernos de la Federación de Rusia 

y la República Centroafricana, conforme a la exención concedida por el Comité el 15 

de diciembre de 2017. Todas las partes implicadas reiteraron su compromiso de 

facilitar una inspección detallada de las existencias almacenadas en el campamento 

de Roux, en Bangui 14 , pero ninguna ha tenido lugar todavía. Las pocas cajas de 

municiones y armas vistas por el Grupo y el Servicio de Actividades relativas a las 

Minas en el campamento de Roux y Sibut se corresponden con las incluidas en la lista 

original que se presentó al Comité15. El 18 de junio de 2018, el Ministro de Defensa 

envió una carta a la MINUSCA en la que solicitaba su asistencia para organizar sin 

demora una inspección y, así, agilizar el proceso detallado de verificación (véase el 

anexo 2.2 y la recomendación que se recoge en el párr. 119 a)).  

21. Las armas y las municiones rusas se van distribuyendo poco a poco a las fuerzas 

nacionales de defensa y seguridad que han sido adiestradas y enviadas a Bangui y 

otras zonas. Se han distribuido armas y municiones a elementos de la Guardia 

Presidencial, las FACA, la policía, la gendarmería y el Ministerio de Justicia. Los 

representantes de la Federación de Rusia en Bangui dieron cuenta detallada al Grupo 

sobre el reparto y precisaron el número de sesiones de prácticas de tiro realizadas 16. 

22. Una parte del equipamiento militar repatriado desde el Camerún (véase 

S/2017/1023, párr. 25 y anexo 2.4), que el Comité aprobó el 4 de mayo de 2017, se 

transportó a Paoua para que se pudiera utilizar durante la “Operación Mbaranga” 

(véase el párr. 97)17.  

23. En el anexo 2.2 se recoge más información sobre la entrega y el uso de las armas 

y municiones sujetas a exención antes citadas.  

 

 

 B. Aplicación de las sanciones selectivas (prohibición de viajar 

y congelación de activos) 
 

 

24. La lista de sanciones del Comité del Consejo de Seguridad establecido en virtud 

de la resolución 2127 (2013), que identifica a las personas y entidades sujetas a la 

prohibición de viajar y a la congelación de activos, se puede consultar en el sitio web 

del Comité18. Actualmente, en ella figuran 11 personas y dos entidades.  

 

__________________ 

 13  Reunión con el dirigente de la UPC, Bangui, 16 de junio de 2018. Documento confidencial, 17 

de junio de 2018. 

 14  Reuniones con el asesor presidencial de seguridad, Bangui, 6 de abril, 24 de mayo y 4 de junio 

de 2018. Reunión con el Ministro de Defensa, Bangui, 1 de junio de 2018.  

 15  Misión del Grupo a Sibut, 25 de mayo de 2018. Documento confidencial recibido por el Grupo 

18 de junio de 2018. 

 16  Documento proporcionado por el asesor presidencial de seguridad al Grupo, 23 de junio de 

2018. 

 17  Reunión con fuente confidencial, Bangui, 26 de enero de 2018.  

 18  https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/2127/sanctions-list-materials. 

https://undocs.org/sp/S/RES/2127(2013)
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  Uso de un pasaporte diplomático de Sudán del Sur por parte de François Bozizé 
 

25. En su informe final de 2017, el Grupo indicó que, con toda probabilidad, 

François Bozizé, que está sujeto a sanciones, estaba viajando con documentos 

falsificados (véase S/2017/1023, párrs. 32 y 33). El Grupo sospechaba que el Sr. 

Bozizé había estado viajando con un pasaporte diplomático de Sudán del Sur a 

nombre de Samuel Peter Mudde. Después de solicitar información a varios de los 

países a los que el ex-Presidente había viajado, Kenya presentó una copia del citado 

pasaporte el 2 de febrero de 2018. De esa manera, el Grupo pudo confirmar, mediante 

reconocimiento facial, que el Sr. Bozizé estaba utilizado realmente dicho pasaporte 

(véase el anexo 2.3). 

26. Como consecuencia, el 16 de febrero de 2018, el Comité modificó la 

información del Sr. Bozizé en la lista de sanciones y publicó un comunicado de prensa 

al respecto19. 

27. El 8 de febrero de 2018, el Grupo envió una carta a la Misión Permanente de 

Sudán del Sur ante las Naciones Unidas en la que solicitaba información sobre el 

pasaporte utilizado por el Sr. Bozizé. Las autoridades de Sudán del Sur aún no han 

contestado (véase la recomendación que se recoge en el párr. 119 b)). 

28. El 29 de junio de 2018, el Gobierno de Uganda solicitó la asistencia del Consejo 

de Seguridad de las Naciones Unidas o del Grupo de Expertos para reubicar al Sr. 

Bozizé a un tercer país a fin de prevenir cualquier especulación o insinuación sobre 

el cumplimiento por parte de Uganda de las resoluciones del Consejo de Seguridad.  

29. En el anexo 2.4 se recoge más información sobre los incumplimientos de la 

prohibición de viajar cometidos por François Bozizé. En él se indica que lo más 

probable es que esté viajando con otros documentos de viaje falsificados. También se 

incluyen los datos aportados por Ethiopian Airlines el 23 de marzo de 2018 sobre el 

itinerario de viaje del Sr. Bozizé en mayo de 2017, tal como se cita en el informe de 

mitad de período del Grupo de 2017 (véase S/2017/639, párr. 35). El Grupo agradece 

la constante cooperación de Ethiopian Airlines a ese respecto. En el anexo 2.4 también 

se recogen los incumplimientos de la prohibición de viajar cometidos por Noureddine 

Adam, a quien también se han impuesto sanciones. 

 

  Incumplimiento de la congelación de activos por parte de las autoridades 

nacionales 
 

30. El 24 de marzo de 2018, Charles Armel Doubane, Ministro de Relaciones 

Exteriores de la República Centroafricana, informó al Grupo de que el Consejo de 

Ministros había tratado por primera vez la cuestión de la congelación de activos a 

principios de 201820. El debate se había iniciado al hilo de las numerosas cartas que 

el Grupo y la Presidencia del Comité habían enviado a las autoridades nacionale s 

desde diciembre de 2015, en las que se insistía en la necesidad de aplicar la 

congelación de activos a las personas y entidades incluidas en la lista. Sin embargo, 

no se adoptó ninguna decisión o medida ni durante ni después de la reunión, por lo 

que las autoridades de la República Centroafricana siguen incumpliendo las 

obligaciones previstas en las resoluciones del Consejo de Seguridad.  

 

 

__________________ 

 19  Se puede consultar en https://www.un.org/press/en/2018/sc13212.doc.htm. 

 20  Reunión con el Ministro de Relaciones Exteriores, Charles-Armel Doubane, Bangui, 24 de 

marzo de 2018. 

https://undocs.org/sp/https:/www.un.org/press/en/2018/sc13212.doc.htm
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 III. Proceso político 
 

 

 A. Iniciativa de la Unión Africana para la Paz y la Reconciliación  

en la República Centroafricana y otras actividades de mediación 
 

 

31. La Iniciativa de la Unión Africana para la Paz y la Reconciliación en la 

República Centroafricana, que comenzó en noviembre de 2017, ha logrado ciertos 

avances en el cumplimiento de los objetivos establecidos en su hoja de ruta. Por medio 

de reuniones en Bangui y varias rondas de visitas sobre el terreno en el país (véase el 

anexo 3.1), el grupo de facilitadores de la Unión Africana documentó las 

reivindicaciones que son ahora la base del debate para el diálogo previsto, cuyo 

objetivo es que el Gobierno y los 14 grupos armados concluyan un acuerdo de paz. 

Tras la “Operación Sukula” (véanse los párrs. 49 a 56), el grupo de facilitadores 

realizó otras visitas sobre el terreno para confirmar la adhesión de los grupos a rmados 

al proceso de paz. En el momento de redactarse el informe, no había aún un acuerdo 

sobre la fecha o el lugar para celebrar el diálogo.  

32. Conforme al calendario establecido con arreglo a la Iniciativa de la Unión 

Africana, se están organizando varios talleres y seminarios de formación como 

preparación para el diálogo que tendrá lugar próximamente y aumentar la capacidad 

de las principales partes interesadas, entre ellas, el grupo de facilitadores, el Gobierno, 

los 14 grupos armados y la sociedad civil.  

33. Coincidiendo con la Iniciativa de la Unión Africana, también se están llevando 

a cabo actividades locales de mediación, en particular con la MINUSCA, las 

autoridades nacionales y los líderes religiosos. El propósito de estas iniciativas es 

establecer un entorno favorable para abordar la dinámica del conflicto local, hacer 

partícipes a diversas partes (grupos armados, autoridades locales, sociedad civil y 

grupos religiosos) y adoptar diversas formas oficiales u oficiosas.  

34. Aunque el acuerdo firmado en Bouar el 15 de diciembre de 2017 fue promovido 

por la MINUSCA y contó con la participación de varios grupos armados (véanse los 

párrs. 94 y 95) y autoridades locales, el acuerdo de Bangassou de fecha 9 de abril de 

2018 fue promovido por la plataforma religiosa y en él participaron varios grupos de 

autodefensa y desplazados internos, la sociedad civil y las autoridades locales (véase 

el anexo 3.2)21. Se concluyeron otras iniciativas en Bossangoa y Bambari, sin la firma 

de acuerdos oficiales.  

35. El Gobierno también está colaborando con algunos grupos armados por 

conducto del asesor de seguridad nacional del Presidente. Se trata de un nacional ruso 

nombrado en el marco de la cooperación establecida entre los Gobiernos de la 

República Centroafricana y la Federación de Rusia, que se reunió en varias ocasiones 

con dirigentes de grupos armados para tratar cuestiones relacionadas con el desarme, 

la desmovilización y la reintegración, la reconciliación nacional y la distribución de 

los ingresos procedentes de la explotación de los recursos naturales entre las 

autoridades locales y nacionales, entre otros aspectos 22 . Sin embargo, algunos 

dirigentes de los grupos armados informaron al Grupo de que, en su opinión, esos 

debates no eran conversaciones directas con el Gobierno, sino más bien negociaciones 

con un asociado extranjero del Gobierno23. 

36. A juicio del Grupo, el hecho de que muchas partes participen en actividades 

relacionadas con la mediación puede ser una ventaja. Sin embargo, la falta de 

__________________ 

 21  Reuniones con fuente confidencial, Bangui, 14 de mayo y 15 de junio de 2018.  

 22  Reunión con el asesor presidencial de seguridad, Bangui, 3 de junio de 2018.  

 23  Reunión con Abdoulaye Hissène, Kaga-Bandoro, 1 de mayo de 2018; reuniones con dirigentes 

de la UPC, Bangui, 6 de mayo de 2018. 
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coordinación entre ellas y la Iniciativa de la Unión Africana podría ser 

contraproducente, puesto que envía mensajes contradictorios a los grupos armados.  

 

 

 B. Participación de los grupos armados en la Iniciativa de la Unión 

Africana 
 

 

37. La mayoría de los dirigentes de los grupos armados sigue expresando su apoyo 

a la Iniciativa de la Unión Africana. Sin embargo, todavía no han demostrado su 

determinación de dejar la violencia. En una serie de reuniones entre el grupo de 

facilitadores de la Unión Africana y los grupos armados, tales como las celebradas en 

Ndélé el 27 de marzo de 2018, estos últimos demostraron su capacidad militar al 

acudir a los encuentros con un gran número de elementos fuertemente armados (véase 

el anexo 6.3). 

38. El Grupo también observa que el hecho de que las fuerzas nacionales de defensa 

y seguridad hayan adquirido equipamiento militar ha impulsado el rearme de algunas 

facciones ex-Seleka (véase el párr. 81), que creen que el Gobierno está preparando 

una guerra contra ellos24. Aunque estos grupos no dudan en apoyar la Iniciativa de la 

Unión Africana, algunos dirigentes de facciones ex-Seleka confiaron al Grupo que, a 

su juicio y a falta de un acuerdo político, las iniciativas de desmovilización, desarme 

y reintegración y de reforma del sector de la seguridad que estaban en curso eran una 

provocación. Creían que el objetivo de todo acuerdo político era, precisamente, 

establecer las condiciones necesarias para llevar a cabo reformas de ese tipo.  

39. Algunos miembros de grupos armados también han aprovechado la oportunidad 

brindada por las reuniones con el grupo de facilitadores de la Unión Africana para 

reiterar sus peticiones de siempre ante el Gobierno y los asociados internacionales. 

Por ejemplo, el Frente Popular para el Renacimiento de la República Centroafricana 

(FPRRC) publicó un comunicado en el que subrayaba, entre otras cosas, la necesidad 

de a) levantar las sanciones contra sus dirigentes y contar con garantías de que no se 

perseguiría a aquellos de sus dirigentes que defendieran la paz, b) celebrar un acuerdo 

político antes de que haya un nuevo despliegue de las FACA, c) reformar las FACA, 

en especial mediante la integración de los excombatientes y d) establecer un sistema 

para velar por que se destine a las zonas productoras de minerales una parte justa de 

los ingresos derivados de la explotación de los recursos naturales (véase el anexo 3.3). 

Sin embargo, el grupo de facilitadores de la Unión Africana dejó en claro que 

solamente cabía presentar reivindicaciones en el marco de la Constitución y los 

acuerdos previamente firmados, en particular, los concluidos en el Foro de Bangui 

sobre la Reconciliación Nacional celebrado en mayo de 2015 (véase S/2015/344).  

 

 

 IV. Dinámica regional 
 

 

40. En los últimos meses, la inseguridad regional ha aumentado en África Central 

por diversos motivos. Gran parte de los conflictos se debe a la dinámica que se vive 

en las fronteras, que incluye la trashumancia, la circulación transfronteriza de los 

combatientes extranjeros y el tráfico ilícito de armas pequeñas y ligeras y de recursos 

naturales. En los siguientes párrafos, el Grupo describe algunos de los últimos 

acontecimientos regionales. 

 

 

  

__________________ 

 24  Reunión con Nourredine Adam, Birao, 23 de enero de 2018.  
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 A. Cuestiones transfronterizas 
 

 

  Frontera entre la República Centroafricana y el Camerún 
 

41. El bandidaje, la trashumancia, la circulación de agentes armados no estatales y 

el tráfico ilícito de recursos naturales aumentan la inseguridad en la frontera entre la 

República Centroafricana y el Camerún. La presencia de campamentos de refugiados 

en la zona ha agravado estos problemas, ya que, al parecer, algunos nacionales 

centroafricanos que viven en ellos han participado en actividades ilegales, como el 

intento de golpe de estado en enero de 2018 en Guinea Ecuatorial 25. El 12 de marzo 

de 2018, la situación de inseguridad en la frontera llevó a las autoridades camerunesas 

a establecer una brigada especial de infantería (la 12ª Brigada Motorizada de 

Infantería) en el este del Camerún, que tiene su cuartel general en Bertoua 26. 

 

  Frontera entre la República Centroafricana y el Chad 
 

42. La frontera entre la República Centroafricana y el Chad está cerrada 

oficialmente desde mayo de 2014. Entre diciembre de 2017 y mayo de 2018, debido 

a los combates entre los grupos armados Movimiento Nacional por la Liberación de 

la República Centroafricana (MNLC) y Revolución y Justicia (RJ) en  las prefecturas 

de Ouham y Ouham-Pendé, la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas 

para los Refugiados (ACNUR) contabilizó cerca de 30.000 nuevos refugiados 

centroafricanos en la zona de Goré, en el Chad 27 . A ello se sumaron el presunto 

reclutamiento de combatientes chadianos por parte de facciones ex-Seleka y los 

presuntos casos de tráfico de armas desde territorio chadiano (véase, por ejemplo, 

S/2017/639, párrs. 64 a 69). 

 

  Frontera entre la República Centroafricana y el Sudán 
 

43. Durante la misión realizada por el Grupo en Ndélé, en abril de 2018, el 

subprefecto, el Sultán y los civiles manifestaron su preocupación por la reciente 

infiltración de combatientes sudaneses y el aumento del tráfico de armas en la zona 

(véase el párr. 81)28. 

 

 

 B. Combatientes de la región 
 

 

44. En su informe de mitad de período de 2017 (S/2017/639), el Grupo hizo mención 

al arresto de dos nacionales congoleses en Bangui el 9 de junio de 2017: Freddy 

Libeba Baongoli y Alexandre Mitchiabu Mabiji. Estos dijeron ser miembros de un 

grupo de la insurgencia armada encabezado por John Tshibangu, excoronel de las 

fuerzas armadas de la República Democrática del Congo que había desertado en 2012 

y que desde entonces venía planeando una rebelión contra las autoridades nacionales 

de la República Democrática del Congo (véase S/2017/639, párr. 99). El Gobierno de 

la República Democrática del Congo no consiguió obtener su extradición. El 17 de 

enero, los dos nacionales congoleses se escaparon de la prisión de Bangui y 

regresaron a la República Democrática del Congo29.  

__________________ 

 25  Reuniones con fuentes militares y diplomáticas, Nueva York, 14 de marzo, y Bangui, 23 de 

marzo de 2018. 

 26  Reunión con fuente diplomática, Nueva York, 14 de marzo de 2018. 

 27  Informe del ACNUR, 30 de noviembre de 2017 y 31 de mayo de 2018.  

 28  Misión del Grupo a Ndélé y Akroussoulbak, 3 a 5 de abril de 2018.  

 29  http://www.rfi.fr/afrique/20180124-exclus-rfi-freddy-libeba-rebelle-congolais-cavale-exprime, 

consultado el 3 de febrero de 2018. 

https://undocs.org/sp/http:/www.rfi.fr/afrique/20180124
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45. Se comunicó al Grupo que el FPRRC había acogido al Sr. Tshibangu en Birao 

entre el 13 y el 21 de junio de 2017 30 , presuntamente para la compra de armas 

utilizando redes del FPRRC en el Sudán 31 . Fue detenido posteriormente en la 

República Unida de Tanzanía el 30 de enero de 2018.  

46. La amenaza regional planteada por los combatientes extranjeros llegó a su punto 

máximo en enero de 2018, cuando el Gobierno de Guinea Ecuatorial anunció que 

había descubierto un intento de golpe de estado en el que participarían combatientes 

extranjeros, entre ellos, nacionales centroafricanos reclutados en Bangui y en el 

Camerún. A raíz de ello aumentó la percepción de que se estaba utilizando la situación 

en la República Centroafricana para fomentar la inseguridad en los países vecinos32. 

El Gobierno de la República Centroafricana ha formado una comisión para investigar 

el asunto (véase el anexo 4). 

 

 

 C. Respuestas regionales: comisiones sobre cuestiones 

transfronterizas 
 

 

47. En un intento por abordar las diversas actividades ilícitas que se llevan a cabo 

en las fronteras, el Gobierno de la República Centroafricana ha solicitado la 

colaboración de los países vecinos para firmar acuerdos bilaterales y trilaterales y 

establecer comisiones dedicadas a tratar las cuestiones transfronterizas33. Del 2 al 4 

de septiembre de 2017, los Gobiernos de la República Centroafricana, la República 

Democrática del Congo y Sudán del Sur celebraron una reunión tripartita en Kinshasa. 

Los asistentes a la reunión recomendaron crear una comisión mixta especial para 

tratar las cuestiones políticas, diplomáticas y de seguridad y defensa que interesan a 

los tres países34. 

48. Asimismo, está previsto que la República Centroafricana, el Chad y el Sudán, 

por un lado, y la República Centroafricana, el Camerún y el Chad, por otro, creen sus 

propias comisiones trilaterales. También se contempla el establecimiento de una 

comisión bilateral entre la República Centroafricana y el Camerún, así como entre la 

República Centroafricana y el Chad y la República Centroafricana y el Sudán35. No 

obstante, el Ministerio de Relaciones Exteriores de la República Centroafricana dijo 

al Grupo que se había avanzado poco al respecto por la escasa participación de los 

países vecinos (véase la recomendación que se recoge en el párr. 119 c))36. 

 

 

 V. Nuevo brote de violencia en Bangui y sus consecuencias 
 

 

49. La “Operación Sukula”, que se desarrolló en Bangui los días 7 y 8 de abril y 

estuvo a cargo de la MINUSCA, las fuerzas de seguridad interna y las FACA, 

desencadenó una serie de acontecimientos violentos e hizo resurgir las tensiones entre 

las comunidades en la capital de una manera no vista desde el estallido de violencia 

de octubre de 2016 (véase S/2016/1032, párrs. 82 a 91). La operación se dirigió contra 

las bases de los grupos de autodefensa en el barrio de mayoría musulmana de PK5 

__________________ 

 30  Reunión con fuente confidencial, Birao, 24 de enero de 2018.  

 31  Reunión con fuente confidencial, Bangui, 24 de enero de 2018.  

 32  Reuniones con miembros de la comunidad diplomática en Bangui, enero y febrero de 2018.  

 33  Reunión con el Ministro de Relaciones Exteriores de la República Centroafricana, Bangui, 24 de 

marzo de 2018. 

 34  Véase http://smc.sd/fr/la-rdc-prete-signer-laccord-portant-creation-dune-commission-mixte-

speciale-rdc-rca-soudan-du-sud/, consultado el 26 de abril de 2018. 

 35  Reuniones con el Ministro de Relaciones Exteriores de la República Centroafricana, Bangui, 24 

de marzo y 19 de junio de 2018. 

 36  Ibid. 

https://undocs.org/sp/http:/smc.sd/fr/la
https://undocs.org/sp/http:/smc.sd/fr/la
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con el fin de desplegar a distintas unidades de las fuerzas de seguridad interna e 

instalar una base temporal de operaciones de la MINUSCA en la zona (véase el anexo 

5.1 para una cronología de los hechos). 

 

 

 A. Consecuencias humanitarias y comunitarias de los combates 
 

 

50. Entre abril y mayo de 2018, alrededor de 70 personas murieron y 330 resultaron 

heridas solo en Bangui37. Es probable que el número de muertos sea mayor, ya que 

las bajas derivadas de los enfrentamientos que siguieron a la “Operación Sukula” en 

los barrios de PK5 y Castor no se incluyeron en el recuento oficial. La dinámica del 

conflicto, que recuerda a la violencia que se desencadenó en 2013 y 2014, se repitió 

(véase S/2014/452, párrs. 104 a 112): ataques contra civiles por motivos religiosos o 

étnicos, atentados contra instalaciones sanitarias y lugares de culto y obstrucción del 

reparto de asistencia humanitaria.  

51. Durante la “Operación Sukula”, en la noche del 7 de abril, dos personas 

murieron y 45 resultaron heridas, muchas de ellas como consecuencia de balas 

perdidas38 . La MINUSCA no se encontraba en posición de poner en práctica las 

medidas de contingencia previstas para proteger a los civiles (véase el anexo 5.1). En 

la primera fase de la operación, entre las 2.00 y las 5.00 horas, se registraron varias 

casas en busca de miembros de los grupos de autodefensa; ninguno de los dirigentes 

fue detenido.  

52. Después de la “Operación Sukula”, la MINUSCA y las fuerzas nacionales de 

seguridad formaron un cordón de interposición alrededor del tercer distrito 39 , a 

menudo con el apoyo de jóvenes locales de los alrededores, tal como observó el 

Grupo40. Si bien se hizo por razones de seguridad, el cordón aisló todavía más el 

barrio de PK5, sobre todo, a efectos de la distribución de asistencia humanitaria y 

suministros al mercado local.  

53. El 10 de abril de 2018, una patrulla de soldados rwandeses de las fuerzas de 

mantenimiento de la paz intervino para apaciguar a una multitud indignada, entre la 

que había elementos de los grupos de autodefensa, que se dirigía a la comisaría del 

quinto distrito. Comenzaron así cuatro horas de enfrentamientos violentos en el tercer 

distrito que se saldaron con más de 30 personas muertas y 100 heridas, entre las que 

con toda probabilidad hubo un número considerable de bajas civiles. El Grupo 

entrevistó a diez civiles que habían sido víctimas o cuyos familiares se encontraban 

entre las víctimas. Además, un soldado rwandés de las fuerzas de mantenimiento de 

la paz perdió la vida y otros ocho resultaron heridos durante los enfrentamientos.  

54. Lo ocurrido en la Iglesia de Fátima en Bangui debería considerarse parte de los 

acontecimientos que se sucedieron después de la “Operación Sukula”. El 1 de mayo, 

alrededor de las 11.00 horas, en un puesto de control cercano a la iglesia, la policía 

local intentó arrestar a una persona vinculada al grupo de autodefensa de Nimeri 

Matar, alias “Force”41. Cuando los grupos de autodefensa del barrio de PK5 

respondieron, la policía escapó por el interior del recinto eclesiástico42, donde se 

celebraba una ceremonia con más de 1.000 personas. Entonces, los grupos de 

autodefensa rodearon la iglesia y la mantuvieron sitiada durante dos horas utilizando 

__________________ 

 37  Informes de la Oficina de Coordinación de Asuntos Humanitarios, 16 de abril de 2018 y 7 de 

mayo de 2018. 

 38  Informe de la Oficina de Coordinación de Asuntos Humanitarios, 16 de abril de 2018. 

 39  Reunión con fuente confidencial, Bangui, 18 de junio de 2018.  

 40  Visita del Grupo a Bangui, abril y mayo de 2018. 

 41  Reunión con testigo directo, Bangui, 3 de mayo de 2018.  

 42  Informe confidencial, 2 de mayo de 2018. Reunión con testigos directos, Bangui, 3 y 8 de mayo 

de 2018. 
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armas automáticas y granadas. Como consecuencia, 30 personas murieron, entre ellas, 

un sacerdote, y 185 resultaron heridas.  

55. La respuesta de la población de Bangui a los hechos ocurridos en la Iglesia de 

Nuestra Señora de Fátima fue extremadamente violenta y se vio alimentada por 

sentimientos antimusulmanes. Una multitud enfurecida que portó el cuerpo del 

sacerdote al palacio presidencial como protesta linchó a dos musulmanes de 

nacionalidad senegalesa en el barrio de Lakouanga. Después, dos mezquitas fueron 

saqueadas en los barrios de Lakouanga y Ngaragba.  

56. Mientras tanto, varios cientos de personas indignadas irrumpieron en el Hospital 

Comunitario de Bangui, adonde se había llevado a la mayoría de los heridos. Primero, 

la multitud apedreó hasta la muerte al cuidador musulmán de un paciente 

hospitalizado y después, se dirigió al ala de traumatismos en busca de otros pacientes 

musulmanes que se habían encerrado en una habitación 43 . Durante diez días fue 

imposible trasladar a los pacientes heridos del centro de salud Henry Dunant, en el 

barrio de PK5, a un centro especializado en la capital y como consecuencia, varios de 

ellos murieron44. Según la MINUSCA, la situación de la seguridad impidió abrir el 

corredor solicitado por los agentes humanitarios45. 

 

 

 B. Incitación a la discriminación y a la violencia 
 

 

57. La agitación en Bangui ha revivido y exacerbado los discursos que incitan a la 

discriminación y la violencia por motivos étnicos y religiosos. En abril y mayo de 

2018, los periódicos y los medios sociales publicaron mucha información hostil al 

barrio de PK5 y su población con un doble objetivo: en primer lugar, crear una 

narrativa de discriminación tachando a todos los musulmanes centroafricanos de 

mercenarios extranjeros que habían venido al país para desestabilizarlo; y, en segundo 

lugar, incitar directamente a otras personas a cometer actos violentos contra ellos 

(véase el anexo 5.2). Entre el 1 de abril y el 31 de mayo de 2018, la MINUSCA 

contabilizó 39 artículos en los que se incitaba a la discriminación, la hostilidad y la 

violencia, publicados en 11 periódicos nacionales (véase el anexo 5.3).  

58. El nombre de la operación militar llevada a cabo en el barrio de PK5 contribuyó 

sin quererlo a la retórica de los radicales, ya que la palabra sukula quiere decir 

“limpieza” en sango. Desde la “Operación Sukula”, los medios de difusión han hecho 

llamamientos a “limpiar” o destruir el barrio de PK5 o a matar de hambre a sus 

habitantes, pero su intensidad se incrementó considerablemente después de los 

acontecimientos acaecidos en la Iglesia de Nuestra Señora de Fátima, cuando se 

extendió la práctica de tachar a los grupos de autodefensa y, en ocasiones, a la 

comunidad musulmana en su conjunto, de “terroristas” (véase el anexo 5.4).  

59. Algunas figuras políticas también han adoptado narrativas de odio semejantes. 

Por ejemplo, varios miembros de la Asamblea Nacional realizaron declaraciones 

perturbadoras durante la ronda de preguntas al Primer Ministro celebrada el 1 de mayo, 

inmediatamente después de los hechos de la Iglesia de Nuestra Señora de Fátima. En 

concreto, Sylvain Ngoni, parlamentario de Bimbo, dijo que, ese día, el barrio de PK5 

se había convertido en el Chad y se preguntó si no deberían reducirlo a cenizas algún 

día (véase el anexo 5.5). La sesión, que transcurrió en sango, fue transmitida en 

directo por Radio Centrafrique.  

__________________ 

 43  Reunión con fuente confidencial, Bangui, 5 de mayo de 2018.  

 44  Conversación telefónica e intercambio de correos electrónicos con fuente confidencial, 3 de 

mayo de 2018. 

 45  Ibid. 
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60. En el anexo 5.6 se recoge información sobre las actividades de prevención y las 

decisiones tomadas por el Consejo Superior de Comunicación, que recibe el apoyo de 

la MINUSCA (véase la recomendación que se recoge en el párr. 119 d)).  

 

 

 C. Milicias armadas en el barrio de PK5 
 

 

61. En la actualidad, hay cinco grupos que se hacen llamar de autodefensa activos 

en el barrio de PK5 y que fueron el blanco de la “Operación Sukula”. Se les conoce 

por el nombre (o alias) de sus exdirigentes o dirigentes actuales: “Force”, “You”, 

Moussa Danda, “Apo” y “50/50” (véase el anexo 5.6). En general, sus actividades son 

de tipo delictivo y se circunscriben a la zona de PK5. De vez en cuando se dan 

enfrentamientos entre estos grupos, ya que compiten por los impuestos de los 

operadores de mercado y de transporte del PK546. 

62. Según la MINUSCA, la “Operación Sukula” se puso en marcha como respuesta 

a una petición que los comerciantes venían haciendo desde hacía tiempo para poder 

circular libremente y para que se pusiera fin a los impuestos ilegales exigidos por los 

grupos de autodefensa en la zona. Sin embargo, algunos representantes de la 

comunidad de PK5 creen que la Operación fue contraria al diálogo en curso con la 

MINUSCA, cuyo objetivo era resolver de manera pacífica los problemas de seguridad 

en la zona (véase el anexo 5.7). 

63. La relación entre los residentes del barrio de PK5 y los grupos de autodefensa 

es compleja. Los representantes de algunas comunidades, entre las que se incluyen 

algunas víctimas de las acciones de esos grupos, comunicaron que la existencia de 

estos y sus actos de violencia eran el precio que debían pagar por sentirse protegidos, 

ya que la población tiene miedo de que vuelva a resurgir la violencia que asoló la 

zona en los años 2014 y 2015. También reconocen que las patrullas de la MINUSCA 

ayudan a reducir la influencia de esos grupos.  

64. A ojos de algunas comunidades, la fortaleza de los grupos de autodefensa se 

debe, principalmente, a la desconfianza que se siente hacia las fuerzas nacionales de 

seguridad que, en el pasado, participaron en actos violentos contra la comunidad 

musulmana (véase S/2014/452, anexo 5.4)47.  

65. Varios testigos dijeron al Grupo que, durante la noche de la “Operación Sukula” 

(7 de abril), un grupo de personas vestidas de uniforme, a las que describieron como 

elementos de las FACA y que no formaban parte de la Operación, entraron en el barrio 

de PK5 a través de la zona de Fondo y pusieron rumbo al barrio senegalés. Al parecer, 

los presuntos elementos de las FACA tuvieron un enfrentamiento con los residentes 

locales y saquearon sus viviendas48.  

66. También se produjeron enfrentamientos violentos durante la semana siguiente a 

la “Operación Sukula” cerca de la zona limítrofe entre los barrios de Castor y PK5. 

Las FACA y las fuerzas de seguridad interna, con el apoyo de grupos antibalaka y 

aparentemente dirigidos por Alfred Yékatom, quien está sujeto a sanciones, se 

enfrentaron después a grupos de autodefensa del PK5 49.  

67. Estos acontecimientos ahondaron más las divisiones entre la población y las 

fuerzas nacionales de seguridad, y reforzaron la importancia de los grupos de 

autodefensa en la comunidad. Durante la “Operación Sukula” o en el período 

__________________ 

 46  Informe confidencial, 23 de febrero de 2018. 

 47  Reunión con el Comité de Crisis PK5, Bangui, 13 a 15 de junio de 2018.  

 48  Reunión con fuentes confidenciales, Bangui, 6 de mayo de 2018 y 14 de junio de 2018.  

 49  Reunión con fuentes confidenciales, Bangui, 13, 14 y 15 de junio de 2018. 
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posterior de violencia que se desencadenó, los civiles se unieron a ellos y tomaron 

parte en los enfrentamientos50.  

68. Los últimos acontecimientos han dado mayor protagonismo a los dirigentes de 

los grupos de autodefensa. En concreto, algunos dirigentes ex-Seleka intentaron 

volver a contactar con los de los grupos de autodefensa para reforzar su posición en 

la capital51. Aunque estos se han negado a asociarse con las facciones ex-Seleka, la 

solución de las cuestiones que les interesan sigue estando ligada a un acuerdo político 

global. Por ejemplo, “Force” afirmó su voluntad de formar parte del proceso de 

desarme, desmovilización, reintegración y repatriación y de la reforma del sector de 

la seguridad, ya que su principal objetivo es reintegrarse en las FACA 52. 

 

 

 D. Armas y tráfico ilícito en el barrio de PK5 
 

 

69. En el anexo 5.8 se recoge más información sobre las armas que circulan en el 

barrio de PK5 y la amplia disponibilidad de armas y municiones convencionales en 

la capital. 

 

 

 VI. Novedades en zonas que se encuentran bajo la influencia 
de facciones ex-Seleka 
 

 

A. Endurecimiento de las posiciones de las facciones ex-Seleka 
 

 

70. La relación entre el Gobierno y las facciones ex-Seleka es cada vez más tensa. 

El endurecimiento de las posiciones ex-Seleka se debe, en gran parte, a la percepción 

de que el Gobierno, que ganó fuerza operacional gracias a la reciente adquisición de 

armas (véanse los párrs. 20 a 23), está dispuesto a dar prioridad a una solución militar 

y está alineando su postura con la de personas que el Grupo califica de “belicistas” 

en su informe final de 2017 (véase S/2017/1023, párrs. 62 a 65).  

 

  Prosiguen los intentos de reunificación de la Seleka del Frente Popular para 

el Renacimiento de la República Centroafricana 
 

71. En vista del próximo diálogo que tendrá lugar bajo los auspicios de la Iniciativa 

de la Unión Africana, el FPRRC, bajo la influencia de Abdoulaye Hissène, intensificó 

la presión sobre el Gobierno 53 . A principios de abril de 2018, el Sr. Hissène y 

combatientes del FPRRC de Ndélé se trasladaron al sur con la intención de estar más 

cerca de la capital. Se detuvieron en Kaga Bandoro, dado que los elementos de la 

UPC, que tenían previsto desplazarse originalmente con ellos hacia Sibut (a 180 km 

de Bangui), nunca llegaron. 

72. En Kaga Bandoro, Abdoulaye Hissène ejerció presión sobre el Movimiento 

Patriótico por la República Centroafricana (MPRC) y la UPC para que se sumaran a 

su iniciativa y fueran hacia Sibut, lo que mostró el descontento existente entre todas 

las facciones ex-Seleka con el Gobierno. También alentó a las comunidades 

musulmanas de todo el país a que apoyaran sus actividades, aprovechando la creciente 

desconfianza hacia el Gobierno como consecuencia de la “Operación Sukula” (véase 

el anexo 6.1)54. 

 

__________________ 

 50  Reunión con fuentes confidenciales, Bangui, 5 and 6 de mayo de 2018, 14 de junio de 2018.  

 51  Reunión con fuente confidencial, Bangui, 6 de mayo de 2018.  

 52  Reunión con “Fuerza”, Bangui, 13 de junio de 2018. 

 53  Reunión con Abdoulaye Hissène, Kaga Bandoro, 1 de mayo de 2018.  

 54  Reunión con fuentes confidenciales, Kaga Bandoro, 1 de mayo de 2018.  
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  Alineamiento del Movimiento Patriótico por la República Centroafricana con 

el Frente Popular para el Renacimiento de la República Centroafricana 
 

73. El 1 de mayo, el Grupo se reunió con el “General” Mahamat Al-Khatim y 

representantes políticos del MPRC, que rechazaron categóricamente el plan del 

FPRRC de desplazarse a Sibut55. Sin embargo, en los días posteriores, después de la 

Asamblea General del MPRC en Kaga Bandoro (celebrada los días 2 y 3 de mayo de 

2018), se nombró a una nueva cúpula política y el grupo manifestó públicamente su 

apoyo a la estrategia del Frente (véase el anexo 6.2).  

74. Este giro se puede explicar por la indignación que existe en la comunidad 

“árabe”, que constituye la principal base de apoyo del MPRC, y los participantes en 

la Asamblea como consecuencia de la declaración hecha por el Presidente Touadéra 

tras el incidente ocurrido en la Iglesia de Nuestra Señora de Fátima el 1 de mayo 56. 

En aquel momento, el Presidente Touadéra describió al MPRC como aliado del 

Gobierno, al tiempo que realizó comentarios que la comunidad musulmana consideró 

discriminatorios57. El dirigente del MPRC, Mahamat Al-Khatim, tuvo que aceptar el 

cambio de postura adoptado por el Movimiento. El Sr. Al-Khatim, cuyo objetivo 

principal sigue siendo que las autoridades nacionales reconozcan su control en la zona 

de Kaga Bandoro58, no tiene interés en refutar la legitimidad del Gobierno, pero para 

mantener su liderazgo también debe de tener en cuenta los puntos de vista de sus 

seguidores y de su comunidad. 

 

  Continúa la posición ambigua de la Unión por la Paz en la República 

Centroafricana 
 

75. La posición de la UPC es más incierta y compleja. Aunque no ha expresado 

oficialmente su apoyo al FPRRC, ha dejado la puerta abierta a ese respecto. A pesar 

de que los combatientes de la UPC se encontraban en los alrededores de Kaga 

Bandoro y Sibut por si el FPRRC decidía avanzar hacia Sibut, la UPC sigue teniendo 

dudas sobre la estrategia de Hissène, pues cree que le falta claridad, sobre todo, en lo 

que a la Unión se refiere59. 

76. Desde el acuerdo de Ippy de octubre de 2017 (véase S/2017/1023, párrs. 136 y 

137), la UPC ha tratado de normalizar sus relaciones con otras facciones ex-Seleka. 

El “General” Zacharia Damane, que está al frente de la Agrupación Patriótica para la 

Renovación de la República Centroafricana, y Ali Darassa se reunieron en Bria el 3 

de mayo de 2018 para concluir un acuerdo entre las comunidades goula y fulani. La 

finalidad del acuerdo era garantizar la libertad de circulación de ambas comunidades, 

lo que fortaleció la capacidad de la UPC de adquirir suministros del territorio del 

Sudán a través de Ouadda, que se encuentra bajo control de Damane.  

77. Con todo, la UPC quiere mostrarse como un asociado razonable ante el 

Gobierno y la comunidad internacional. Por ejemplo, aunque participó en 

enfrentamientos violentos con los soldados de las FACA en Bambari el 10 de junio, 

finalmente permitió el paso de su convoy hasta Bangassou (véase el párr. 19)60. Esa 

decisión trajo consigo las críticas de otras facciones ex-Seleka y también dentro de la 

UPC61. El rechazo al despliegue de las FACA antes de la conclusión de un acuerdo 

global es una postura común a todas las facciones ex-Seleka (véase el párr. 39). 

__________________ 

 55  Reunión con Al-Khatim, Kaga Bandoro, 2 de mayo de 2018. 

 56  Véase https://www.facebook.com/Renaissance.cf/posts/1658588347550650, consultado el 28 de 

junio de 2018. 

 57  Reunión con fuente confidencial, Kaga Bandoro, 2 de mayo de 2018.  

 58  Reunión con Al-Khatim, Kaga Bandoro, 1 de mayo de 2018. 

 59  Reunión con fuente confidencial, Bangui, 13 de junio de 2018.  

 60  Informe confidencial, 18 de junio de 2018. 

 61  Reunión con fuente confidencial, Bangui, 13 de junio de 2018.  

https://undocs.org/sp/https:/www.facebook.com/Renaissance.cf/posts/1658588347550650
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  El “grupo de Nairobi” y otras alianzas posibles  
 

78. Los signatarios del acuerdo de Nairobi (véase S/2015/936, párrs. 24 a 26) siguen 

oponiéndose al Gobierno. Las facciones antibalaka, al parecer relacionadas con 

Maxime Mokom y Jean-Francis Bozizé (véase S/2016/1032, párrs. 92 a 96), 

continúan coordinando sus acciones con el FPRRC 62. Parece ser que una delegación 

formada por seis personas, en representación de Jean-Francis Bozizé, se reunió con 

Abdoulaye Hissène en Kaga Bandoro a finales de abril de 201863 . Ambos grupos 

siguen teniendo objetivos similares, pero su capacidad para mantener su alianza 

continúa siendo frágil, especialmente dadas las tensiones entre las comunidades.  

79. Otros actores de Bangui, incluidos algunos políticos, se pusieron en contacto 

con el FPRRC para transmitirle su apoyo no oficial en un intento por posicionarse 

como posibles asociados, en caso de que el FPRRC consiguiera desestabilizar el 

Gobierno. Algunos soldados de las FACA retirados hace poco tiempo están haciendo  

lo posible por ofrecer sus servicios a diversos grupos armados opuestos al Gobierno 64. 

 

  Postura del Frente Popular para el Renacimiento de la República Centroafricana 

con respecto a la comunidad internacional 
 

80. Las facciones ex-Seleka rara vez llevan a cabo operaciones militares contra la 

MINUSCA. Sin embargo, tras la “Operación Sukula” y las acciones de la MINUSCA en 

Ndomété para prevenir el avance del FPRRC hacia Sibut, el grupo acusó públicamente a 

la Misión de apoyar militarmente al Gobierno en su contra y de perder su imparcialidad 

(véase el anexo 6.1). Los dirigentes del FPRRC dijeron al Grupo que, si las FACA y la 

MINUSCA realizaban más operaciones conjuntas en zonas bajo su control o cerca de ellas, 

no descartaban la posibilidad de una confrontación directa65. 

 

 

 B. Armas ex-Seleka y tráfico ilícito 
 

 

81. La reciente adquisición de armas por el Gobierno ha sido un incentivo para que 

las facciones ex-Seleka se rearmen activamente. Algunos elementos de los grupos 

armados dijeron al Grupo que, dado que el Gobierno había optado por la vía militar 

(adiestramiento, rearme y ataque), en lugar de por el proceso político, los grupos 

armados debían estar preparados66. En el anexo 6.3 se recoge información sobre el 

flujo de armas, más concretamente sobre la repercusión de la campaña de desarme 

llevada a cabo por las autoridades sudanesas en Darfur en la adquisición y compra de 

equipamiento militar por parte de los grupos armados en la República Centroafricana.  

 

 

 C. Establecimiento de estructuras administrativas y tributarias 

paralelas 
 

 

82. El Grupo ha seguido observando la existencia de estructuras administrativas 

paralelas de las facciones ex-Seleka (véase, por ejemplo, S/2017/1023, párrs. 153 a 

155). Algunos dirigentes de los grupos indicaron que tales estructuras tenía n un 

objetivo doble: a) hacer frente a la continua falta de presencia estatal en las zonas 

__________________ 

 62  Reunión con fuente confidencial, Bangui, 7 de junio de 2018. 

 63  Reunión con fuentes confidenciales, Kaga Bandoro, 2 de mayo de 2018.  

 64  Reunión con fuentes confidenciales, Bangui y otras prefecturas, mayo y junio de 2018.  

 65  Reunión con los dirigentes del MPRC, el FPRRC y la UPC, Kaga Bandoro, 3 de mayo de 2018; 

Bria, 9 de junio de 2018; y Bangui, 30 de abril de 2018.  

 66  Reuniones con fuentes confidenciales, 27 de marzo, 22 de mayo y 4 y 16 de junio de 2018.  
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bajo su control; y b) generar ingresos para seguir prestando servicios públicos a la 

población, por ejemplo, mediante el establecimiento de fuerzas de seguridad 67. 

83. Algunos dirigentes ex-Seleka afirman que en las zonas bajo su influencia no se 

realiza ninguna actividad sin su consentimiento. Por ejemplo, los dirigentes del 

FPRRC dijeron al Grupo que habían accedido al paso del convoy que transportaba 

materiales para la construcción de hospitales en Bria y Ouadda en mayo de 2018, en 

el marco de la cooperación entre los Gobiernos de la República Centroafricana y la 

Federación de Rusia (véase el párr. 13), y prestado servicios de seguridad al efecto, a 

cambio de una contraprestación económica68. Los representantes de la Federación de 

Rusia negaron tales acusaciones e insistieron en que el único incentivo dado al 

FPRRC para que cooperara permitiendo el paso del convoy había sido prestar apoyo 

a la población mediante el establecimiento de hospitales en zonas bajo el control de 

los grupos armados69. 

 

  Administración paralela por parte del Frente Popular para el Renacimiento 

de la República Centroafricana en la prefectura de Haute-Kotto 
 

84. El “General” Mahmat Seid, Presidente del Comité de Gestión Financiera del 

FPRRC en la prefectura de Haute-Kotto, dijo al Grupo que su administración estaba 

dividida en los cinco ámbitos siguientes: comercio de café, ganadería, recaudación de 

impuestos, aduanas y servicios fitosanitarios. En el anexo 6.4 se recoge más 

información sobre el sistema tributario del Comité y estructuras similares en otras 

prefecturas. 

 

 
 

Tráfico ilícito de diamantes y oro en Bria 
 

  Pese a que las exportaciones de diamantes en bruto obtenidos en la zona han 

sido suspendidas, algunos intermediarios siguen operando en Bria. Es el caso de 

Patrick Kozungu-Yakangi, que fue capturado en Bangui el 30 de junio de 2017 

mientras transportaba diamantes no declarados y que, gracias a sus contactos, fue 

puesto en libertad algunos días después (véase S/2017/1023, párrs. 159 a 162). Desde 

entonces, se le ha vuelto a ver en Bria, en concreto, en marzo de 2018 a. 

 

  Algunos dirigentes locales del FPRRC, como Mahmat Saleh y el Comandante 

de la zona de Haute-Kotto, Damboucha Hissein, también están implicados 

directamente en el tráfico ilícito de diamantesb. 

 

 
 

 a Reunión con intermediarios y mineros artesanales, Bria, 8 a 11 de junio de 2018. 

 b ibid. 

 

 

 

 

 

  Administración paralela de las minas por parte del Frente Popular para el 

Renacimiento de la República Centroafricana y la Unión por la Paz en la 

República Centroafricana 
 

85. Las facciones ex-Seleka también han establecido estructuras encargadas de 

supervisar específicamente las actividades mineras y que son un reflejo de la 

administración oficial de las minas. El FPRRC, en Bria y Ndélé, y la UPC, en Bambari, 

han nombrado directores regionales de minas, formado brigadas de minas y expedido 

licencias a mineros e intermediarios (véanse los anexos 6.5 y 6.6).  

__________________ 

 67  Reunión con Mahmat Seid, Bria, 10 de junio de 2018. 

 68  Reuniones con dirigentes del FPRRC, Kaga Bandoro, 2 de mayo de 2018. 

 69  Reunión con representes de la Federación de Rusia, Bangui, 13 de junio de 2018.  
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86. La administración de minas del Gobierno envió representantes a Bambari y 

Ndélé en diciembre de 2017 y febrero de 2018, respectivamente, para, con el tiempo, 

declarar la conformidad de esas zonas en el marco del Proceso de Kimberley 70. Sin 

embargo, debido a la presencia de grupos armados, no pueden ni cumplir su misión 

ni supervisar las actividades mineras.  

 

 

 D. Repercusión de los enfrentamientos ocurridos en la prefectura 

de Ouaka en los civiles, los agentes humanitarios y el personal 

de mantenimiento de la paz  
 

 

87. Entre los meses de enero y junio de 2018, hubo una oleada de inestabilidad en 

la prefectura de Ouaka que avanzó paulatinamente de la periferia a la ciudad de 

Bambari. Con frecuencia, los estrechos vínculos entre las comunidades y los grupos 

armados han hecho más compleja la dinámica del conflicto. 

 

  Ciclo mortal de violencia en el eje Bambari-Ippy  
 

88. Los incidentes más sangrientos sucedieron en Tagbara y Seko, en el eje 

Bambari-Ippy (véase el mapa del anexo 6.7). Desde enero de 2018, la UPC ha 

intensificado su control en la zona con puestos de control y patrullas, pero los grupos 

de combatientes antibalaka se han reorganizado en los alrededores. Hacia mediados 

de marzo de 2018, elementos antibalaka atacaron un campamento fulani en Mbaidou, 

matando a unas 15 personas, entre las que había mujeres y niños (véase el anexo 6.8)71. 

A primeras horas de la mañana del 21 de marzo, combatientes antibalaka de 

Yambelego, encabezados por Edmond Obrou72, atacaron la base de la UPC en Tagbara 

ejecutando a civiles musulmanes y quemando varias casas de la ciudad. La UPC 

respondió con violencia enviando refuerzos desde sus bases en Maloum e Ippy. 

Algunos combatientes de la UPC procedentes de Maloum ejecutaron a 17 civiles en 

la Iglesia de St. Charles Lwanga en Seko o en los alrededores 73, incluido el sacerdote, 

y prendieron fuego a un gran número de viviendas en Tagbara y Seko.  

89. Dos semanas después, volvió a comenzar el ciclo de represalias. El 2 de abril, 

la UPC detuvo a varias personas acusadas de asociación con grupos antibalaka y 

entregó algunos de ellos al personal de mantenimiento de la paz de la MINUSCA en 

Tagbara. A primeras horas del día 3 de abril, varios cientos de combatientes antibalaka 

procedentes de Yambelego atacaron la base de la MINUSCA en Tagbara. Para 

responder a la agresión, la MINUSCA hizo llamar al vehículo acorazado que tenía 

apostado en la Iglesia de St. Charles Lwanga en Seko desde el ataque del 21 de 

marzo74. Como consecuencia, los refuerzos de la UPC procedentes de Maloum 

tuvieron vía libre para una segunda represalia contra la población local y mataron a 

23 civiles75. El ataque en Tagbara se saldó con la muerte de 1 soldado mauritano de 

las fuerzas de mantenimiento de la paz, otros 11 heridos y unos 33 combatientes 

antibalaka muertos (véase el anexo 6.9)76. 

__________________ 

 70  Reunión con el director regional de minas de Bambari, Bangui, 12 de junio de 2018. Reunión 

con la administración de minas, Ndélé, 5 de abril de 2018. 

 71  Reunión con fuente confidencial, Bambari, 30 de abril de 2018, y con representantes de 

desplazados internos, Tagbara, 1 de mayo de 2018.  

 72  Reunión con fuente confidencial, Bangui, 28 de abril de 2018, y con representantes de 

desplazados internos, Tagbara y Seko, 1 de mayo de 2018.  

 73  Reunión con trabajadores sanitarios, Seko, 1 de mayo de 2018.  

 74  Reunión con fuente confidencial, Tagbara, 1 de mayo de 2018.  

 75  Reunión con trabajadores sanitarios, Seko, 1 de mayo de 2018. 

 76  Informe confidencial, 4 de abril de 2018. 
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90. En el anexo 6.10 se recoge información sobre los ataques cometidos contra el 

personal de mantenimiento de la paz. 

 

  Violencia en Bambari 
 

91. Aunque en Bambari había reinado una calma relativa desde que se declaró zona 

libre de grupos armados en febrero de 2017 (véase S/2017/639, párr. 53), la UPC ha 

seguido presente en la ciudad, pero ha intentado pasar desapercibida. Los días 14 y 

15 de mayo de 2018, como consecuencia de los enfrentamientos entre comunidades 

con apoyo de grupos armados, 9 civiles murieron y 9 resultaron heridos y una s 7.000 

personas fueron desplazadas77. Por la noche, miembros de la población local llevaron 

a cabo saqueos oportunistas de las oficinas de tres organizaciones no gubernamentales 

(ONG) internacionales y un número considerable de asociaciones locales, así co mo 

de viviendas privadas y edificios públicos. Aunque no se informó de agresiones 

físicas, la capacidad de respuesta de los organismos humanitarios se vio gravemente 

mermada78. Posteriormente, tras calmarse la situación, algunos elementos armados 

llevaron a cabo una nueva serie de robos muy sofisticados, bien planificados y 

ejecutados profesionalmente contra varias ONG, que se han visto obligadas a reducir 

o suspender sus actividades a raíz de ello79.  

92. Los días 29 y 30 de mayo de 2018, los enfrentamientos violentos entre 

elementos de la UPC, por un lado, y la MINUSCA y las fuerzas de seguridad interna, 

por otro, acabaron con la vida de más de 20 personas 80 . El elevado número de 

combatientes de la UPC heridos elevó las tensiones alrededor del hospital municipal.  

El 6 de junio, decenas de elementos de la UPC irrumpieron en las instalaciones para 

llevarse a uno de sus compañeros y realizaron disparos en el interior del edificio. 

Todos los pacientes musulmanes huyeron por miedo a represalias. Poco después, un 

grupo de combatientes locales antibalaka entró en el hospital en busca de 

combatientes de la UPC y saqueó el edificio. Los ataques contra instalaciones médicas 

y las amenazas contra el personal sanitario han reducido drásticamente el acceso a la 

sanidad en Bambari, especialmente entre la comunidad musulmana 81. 

 

 

 VII. Acontecimientos en la parte occidental de la República 
Centroafricana 
 

 

 A. Actividades de los grupos armados  
 

 

  Coalición Siriri: una nueva parte en el conflicto con fuertes ambiciones  
 

93. En la prefectura de Mambéré-Kadéï, se formó un nuevo grupo armado llamado 

Coalición Siriri a finales de 2017. Sus miembros, principalmente fulanis, tienen 

fuertes vínculos con la UPC82. Su objetivo proclamado es proteger a los propietarios 

de ganado que son blanco de los combatientes antibalaka locales83 . Sin embargo, 

desde que en enero de 2018 comenzara a cooperar con elementos del Frente 

Democrático del Pueblo Centroafricano (FDPC), ha ampliado sus posiciones en el sur 

de la prefectura de Nana-Mambéré para tener más oportunidades de recaudar 

__________________ 

 77  Informe de la Oficina de Coordinación de Asuntos Humanitarios, 16 de mayo de 2018. 

 78  Reunión con representantes de ONG, Bangui, 11 de junio de 2018.  

 79  Reunión con fuentes confidenciales, Bangui, 9 y 15 de junio de 2018.  

 80  Informe confidencial, 30 de mayo de 2018. 

 81  Reunión con fuente confidencial, Bangui, 15 de junio de 2018.  

 82  Reunión con representante de la UPC, Bangui, 27 de abril de 2018. Informe confidencial, 26 de 

marzo de 2018. 

 83  Informe confidencial, 26 de marzo de 2018. 
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impuestos ilegales por la trashumancia y las actividades mineras (véanse los párrs. 

102 y 103).  

 

  Acuerdo entre Retorno, Reclamación y Rehabilitación y el grupo antibalaka 

encabezado por los hermanos Ndalé  
 

94. En la prefectura de Nana-Mambéré, Retorno, Reclamación y Rehabilitación y 

el grupo antibalaka encabezado por los hermanos Ndalé (véase S/2017/1023, párrs. 

202 a 208) concluyeron un acuerdo de paz el 15 de diciembre de 2017 84. 

95. El acuerdo trajo consigo un alto el fuego y la clara división de territorios entre 

los dos grupos, que mantienen un sistema lucrativo de impuestos ilegales sobre las 

actividades de trashumancia. 

 

  Conflicto entre el Movimiento Nacional por la Liberación de la República 

Centroafricana y Revolución y Justicia 
 

96. El 28 de diciembre de 2017, se produjeron enfrentamientos violentos entre dos 

antiguos aliados, Revolución y Justicia y el Movimiento Nacional por la Liberación 

de la República Centroafricana (un antiguo brazo local del MPRC) (véase 

S/2017/1023, párrs. 194 a 197) en los alrededores de Paoua. 

97. A pesar de la “Operación Mbaranga”, iniciada por la MINUSCA en enero de 

2018, y la posterior suspensión de los enfrentamientos entre los dos grupos, en la zona 

sigue reinando la inseguridad. 

98. En el anexo 7.1 se recoge información adicional sobre las actividades llevadas 

a cabo por los grupos armados citados. 

 

 

 B. Violaciones de los derechos humanos como consecuencia 

de la inseguridad 
 

 

99. La situación en el triángulo Bossangoa-Markounda-Nanga-Boguila refleja las 

consecuencias de los recientes cambios políticos y militares en la zona para los civiles 

y los agentes humanitarios (véase el anexo 7.2). El 3 de marzo de 2018, se denunció 

un caso de violación masiva en el poblado de Kiriwiri (prefectura de Ouham) 85. Las 

conclusiones del Grupo demuestran que un elevado número de mujeres que viven en 

la zona de Nana-Bakassa-Bouaye fueron violadas y agredidas sexualmente en 

pequeños grupos y en diferentes ocasiones en los últimos dos meses por un grupo de 

pastores encabezados por un tal Balewa (véase el anexo 7.3). 

100. Asimismo, el 25 de febrero de 2018, seis trabajadores humanitarios fueron 

secuestrados cuando se encontraban en su vehículo y asesinados brutalmente entre 

Defei y Markounda. El Grupo recogió testimonios que apuntaban a seis elementos 

armados, presuntamente bajo el mando directo del dirigente local del MPRC, 

Abdallah (véase el anexo 7.4)86.  

 

 

 C. Multiplicación de las empresas mineras e implicaciones para 

la seguridad 
 

 

101. Desde comienzos de 2016, una serie de operadores extranjeros han obtenido 

permisos para la explotación de yacimientos de diamantes y oro en la República 
__________________ 

 84  Informe confidencial, 18 de diciembre de 2017. 

 85  Véase http://www.msf.org/en/article/central-african-republic-survivors-describe-mass-rape-

ordeal-outside-bossangoa, consultado el 26 de junio de 2018. 

 86  Reunión con fuentes confidenciales, Markounda, 25 y 26 de marzo de 2018.  

https://undocs.org/sp/http:/www.msf.org/en/article/central
https://undocs.org/sp/http:/www.msf.org/en/article/central
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Centroafricana de forma semimecánica o industrial. Tales inversiones proporcionan 

ingresos tributarios al Estado. Al mismo tiempo, en zonas donde la autoridad estatal es 

limitada, la actividad de todos los operadores económicos puede generar ingresos para los 

grupos armados mediante redes de extorsión, impuestos ilegales o posiblemente, como 

fue el caso de la empresa privada de seguridad FIT Protection en 2016 (véase S/2016/694, 

párrs. 85 a 89), arreglos directos entre empresas y grupos armados. 

 

  Redes de extorsión contra las empresas mineras en la zona de Abba, en la 

prefectura de Nana-Mambéré  
 

102. Los días 5 y 6 de enero de 2018, combatientes armados de la Coalición Siriri y 

el FDPC amenazaron a los trabajadores de tres empresas mineras que desarrollaban 

sus actividades en la zona de Abba, en la prefectura de Nana-Mambéré: IMC, Zighu 

Mining y Tieng Pao. Los representantes de las autoridades locales y quienes 

participaron en la mediación entre las empresas y los grupos armados comunicaron al 

Grupo que las empresas habían tenido que pagar 2 millones de francos CFA (3.750 

dólares) a los combatientes para que abandonaran la zona 87. 

103. Si bien los directores de Tieng Pao niegan haber dado dinero en esa ocasión, 

reconocieron haber pagado 3 millones de francos CFA (5.650 dólares) a elementos 

armados en noviembre y diciembre de 2017 como consecuencia de un incidente 

parecido88. El Grupo no pudo reunirse con los directores de IMC y Zighu Mining 

porque se encontraban fuera del país cuando se llevaron a cabo las misiones a la 

República Centroafricana.  

104. En el anexo 7.5 se recoge información sobre el uso de combatientes antibalaka, 

así como de las fuerzas de seguridad interna y elementos de las FACA, para 

proporcionar servicios de seguridad a los operadores económicos, entre ellos, las 

empresas mineras. 

 

  Zona de Bossangoa  
 

105. En el anexo 7.6 se recoge información sobre la llegada de empresas mineras al 

bastión antibalaka de Bossangoa. 

 

 

 D. Caza furtiva y tráfico ilícito de marfil en la reserva nacional 

de Dzanga Sangha89 
 

 

 VIII. Dinámica y rutas del tráfico ilícito: armas y recursos 
naturales 
 

 

 A. Personas de Bangui que organizan actividades de tráfico ilícito 

de armas en vehículos escoltados por la Misión  
 

 

106. El 29 de enero de 2018, miembros de la UPC informaron al Grupo de que habían 

detenido y registrado unos vehículos de Ecolog International, escoltados por la 

MINUSCA, frente al campamento de la Misión en Ippy90. En ellos encontraron 1.727 

cartuchos de municiones de caza producidas por la Manufacture d ’armes et de 

cartouches du Congo (MACC), 602 paquetes de tramadol y 1,5 kg de marihuana. Seis 

conductores y sus auxiliares fueron arrestados. Cuatro de ellos fueron condenados por 

__________________ 

 87  Reuniones con el subprefecto de Abba, un gendarme, la administración de minas y fuentes 

confidenciales, Bouar y Abba, 26 a 28 de marzo de 2018. 

 88  Reunión con los directores de Tieng Pao, Bangui, 30 de marzo de 2018. 

 89  Véase el anexo 7.7. 

 90  Conversación telefónica con miembros de la UPC, 29 de enero de 2018.  
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posesión ilegal de municiones y bienes prohibidos o complicidad en tales 

actividades91. 

107. Según los testigos, uno de los condenados, Didier Zala, suele utilizar los 

camiones de Ecolog International, que es contratista de la MINUSCA, para pasar de 

contrabando municiones de caza a las ciudades de Bria, Bambari e Ippy. Al parecer, 

Zala las compra en Lopola (el Congo) y las vende a cazadores y combatientes 

antibalaka (véase el anexo 8.1) 92 . El Grupo sigue investigando si los traficantes 

utilizan convoyes escoltados por la MINUSCA para hacer contrabando de armas, 

municiones o recursos naturales. 

 

 

 B. Medidas adoptadas por el Congo para luchar contra la 

exportación ilegal a la República Centroafricana de municiones 

producidas por Manufacture d’armes et de cartouches du Congo  
 

 

108. Las municiones de caza producidas por MACC, que los combatientes antibalaka 

emplean en las operaciones militares, como la llevada a cabo en Tagbara (véanse los 

párrs. 88 y 89), se siguen introduciendo de contrabando al país desde el Congo y la 

República Democrática del Congo93 (véase S/2017/1023, párrs. 106, 107 y 248), y 

vendiendo por todo el país (véase el anexo 8.2).  

109. El Grupo realizó una visita a Brazzaville y Pointe-Noire, en el Congo, para 

sensibilizar al Gobierno y al fabricante de municiones sobre la importación ilícita y 

el uso de las municiones de MACC por parte de combatientes antibalaka en la 

República Centroafricana, y sobre el hecho de que las cajas de municiones no 

contienen la información necesaria para poder rastrearlas, tal como exige la 

Convención de África Central para el Control de las Armas Pequeñas y las Armas 

Ligeras, sus Municiones y Todas las Piezas y Componentes que Puedan Servir para 

su Fabricación, Reparación y Ensamblaje (Convención de Kinshasa) (véase 

S/2017/1023, párr. 250)94. Tras la visita, las autoridades congoleñas tomaron medidas 

para regular más su venta (véase el anexo 8.3).  

 

 

 C. Proceso de Kimberley y comercio y tráfico ilícito de diamantes 
 

 

110. Entre enero y junio de 2018, se exportaron oficialmente unos 74.000 quil ates de 

diamantes en bruto desde la República Centroafricana 95 . Esta cifra incluye las 

existencias acumuladas por las empresas de compra en años anteriores (cuando se 

suspendieron las exportaciones) y que se exportaron a comienzos de 2018 (véase el 

anexo 8.8). En realidad, desde principios de 2018 se han remitido y exportado 

legalmente menos de 2.000 quilates, una cantidad muy pequeña.  

111. A diferencia de la dinámica positiva descrita en el informe final de 2017 del 

Grupo (véase S/2017/1023, párrs. 224 a 226), esta drástica disminución en el 

comercio legal de diamantes está relacionada con el cierre de la mayoría de las 

oficinas de las empresas de compra en las provincias desde la segunda mitad de 2017 96. 

Los empresarios dijeron al Grupo que el cierre se había debido a la falta de efectivo 

derivada de los retrasos para obtener los permisos de exportación previstos en el 

__________________ 

 91  Decisión del Gran Tribunal de Bambari, 14 de febrero de 2018. 

 92  Reuniones con cinco fuentes confidenciales, Bangui, 28 y 30 de mayo y 4 y 18 de junio de 

2018. 

 93  Reuniones con oficiales de aduanas, Bangui, 1 y 16 de junio de 2018.  

 94  Misión del Grupo a Brazzaville y Pointe-Noire, 16 a 22 de abril de 2018. 

 95  Datos oficiales de la República Centroafricana. 

 96  Misión del Grupo a Berbérati y Nola, 11 a 16 de enero de 2018.  
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sistema de vigilancia del Proceso de Kimberley 97 . Los miembros del equipo de 

vigilancia del Proceso de Kimberley indican que dichos retrasos son consecuencia de 

las dificultades a las que se enfrentan las empresas de compra y las autoridades 

nacionales a la hora de reunir la documentación necesaria para que se aprueben las 

exportaciones con arreglo al marco de operaciones de junio de 2015.  

112. La actual ausencia de empresas de compra contribuye en gran medida a la 

reanudación de las actividades de contrabando de diamantes en la parte occidental del 

país, ya que a los mineros artesanales y los intermediarios no les queda otra opción 

que o bien cesar en su actividad o bien vender sus diamantes de forma ilegal.  

113. Aunque ningún grupo armado controla los yacimientos mineros de las zonas que 

han sido declaradas “conformes” en el marco del Proceso de Kimberley, el Grupo observa 

que la mayoría de los dirigentes antibalaka en la prefectura de Mambéré-Kadéï participan 

en actividades relacionadas con los diamantes. Entre ellos, cabe citar a “Awilo”, “Mopao” 

y Kevin Padom, alias “Kempo”98. Muchos solían trabajar en el sector de los diamantes y 

continúan haciéndolo por interés propio; el Grupo no recogió ninguna prueba que indicara 

que estas personas contribuyen a la financiación del movimiento antibalaka en general . 

114. El Gobierno informó al Grupo de que la mayoría de las subprefecturas en la 

parte sudoccidental del país, salvo unas pocas donde la inseguridad seguía siendo 

elevada, como Amada-Gaza, pronto se presentarían ante el equipo de vigilancia del 

Proceso de Kimberley para obtener su aprobación 99. 

 

 

 D. Explotación y tráfico ilícito de oro 
 

 

115. Las exportaciones oficiales de oro de la República Centroafricana siguen 

aumentando (véase S/2017/1023, párr. 223). Es probable que el récord alcanzado en 

2017 (108 kg) se supere en 2018, puesto que ya se han exportado 65 kg en lo que va 

de enero a mayo de 2018100. 

116. Sin embargo, las posibilidades de rastrear la producción son muy limitadas y la 

mayor parte se sigue exportando de manera ilegal (véase S/2017/1023, párrs. 158 y 

230). Entre los países vecinos en los que se introduce el oro de contrabando, el 

Camerún ocupa un lugar destacado, ya que, al parecer, allí se compra a un precio 

mucho mayor (entre 23.000 y 24.000 francos CFA, o entre 40 y 44 dólares el gramo) 

que en Bangui (entre 20.000 y 22.000 francos CFA, o entre 35 y 39 dólares el gramo) 

e incluso, algunas veces, que en el mercado mundial101. 

 

 

 E. Tráfico ilícito de diamantes/oro y falta de control en los 

aeropuertos 
 

 

117. Por lo general, los traficantes transportan por carretera el oro y los diamantes 

desde las zonas donde se extraen hasta Bangui o los países vecinos. Sin embargo, el 

transporte aéreo sigue siendo el medio preferido para llevar mercancías a Bangui 

desde las zonas donde las carreteras son inseguras, como es el caso de Bria (véase 

S/2017/1023, párrs. 159 a 169). También se recurre al transporte aéreo para sacar oro 

y diamantes de contrabando desde el aeropuerto internacional de Bangui 102. 

__________________ 

 97  Reuniones con directores de empresas de compra, Bangui, 17 y 21 de enero de 2018. 

 98  Reunión con mineros artesanales y fuentes confidenciales, Berbérati, 11 de enero de 2018. 

 99  Reunión con el Ministro de Minas, Bangui, 5 de junio de 2018. 

 100  Datos oficiales sobre exportaciones de la República Centroafricana. 

 101  Reunión con mineros artesanales e intermediarios, Bossangoa, 24 de marzo; Bouar, 26 de 

marzo; y Bambari, 1 de mayo de 2018.  

 102  Reunión con traficantes, Bangui, 21 de marzo de 2018, y Bria, 9 de junio de 2018.  
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118. La Dependencia Especial de Lucha contra el Fraude no está presente en ninguno 

de los aeródromos del país, salvo en el aeropuerto de Bangui, donde se controla 

exclusivamente a los pasajeros que salen del país, no a los que entran, aunque sus 

vuelos procedan de zonas productoras de oro y diamantes (véase la recomendación 

que se recoge en el párr. 119 e))103. Como observó el Grupo, también hay casos en 

que los traficantes que salen de Bangui se las arreglan para recibir directamente en la 

pista, antes de embarcar, paquetes que no han pasado por los controles.  

 

 

 IX. Recomendaciones  
 

 

119. El Grupo recomienda que el Comité del Consejo de Seguridad establecido en 

virtud de la resolución 2127 (2013) relativa a la República Centroafricana: 

 a) Aliente a la MINUSCA y a las autoridades nacionales a definir un 

procedimiento estándar para la inspección, tramitación y gestión de las existencias de 

los quipos militares exentos en cuanto llegan al territorio de la República 

Centroafricana (véase el párr. 20 y el anexo 2.2);  

 b) Exhorte al Gobierno de Sudán del Sur a que proporcione información al 

Comité sobre el pasaporte diplomático de su nacionalidad empleado por François 

Bozizé, quien está sujeto a sanciones, y a que lo anule (véase el párr. 27);  

 c) Aliente al Gobierno de la República Centroafricana y los países vecinos a 

que establezcan o pongan en funcionamiento (o vuelvan a poner en funcionamiento) 

distintas comisiones para abordar las cuestiones transfronterizas, como las 

relacionadas con el régimen de sanciones de las Naciones Unidas o las que tienen 

repercusiones en la inseguridad de la República Centroafricana, como la imposición 

de la prohibición de viajar a las personas sujetas a sanciones, la trashumancia o el 

tráfico ilícito de armas y recursos naturales (véanse los párrs. 47 y 48);  

 d) Aliente al Consejo Superior de Comunicación de la República 

Centroafricana a que siga reforzando las actividades de vigilancia, información y 

sanción del discurso público que incita a la discriminación, el odio y la violencia, en 

concreto, por motivos étnicos o religiosos, ya que perjudica la paz, la estabilidad y la 

seguridad del país (véase el párr. 60); 

 e) Aliente a las autoridades nacionales de la República Centroafricana a que 

se intensifiquen los controles de pasajeros y equipajes a cargo del personal de la 

Dependencia Especial de Lucha contra el Fraude en los aeropuertos, especialmente 

entre los pasajeros procedentes de zonas productoras de diamantes y oro que aterrizan 

en Bangui (véase el párr. 118). 

__________________ 

 103  Reunión con la Dependencia Especial de Lucha contra el Fraude, Bangui, 1 de abril de 2018. 

https://undocs.org/sp/S/RES/2127(2013)
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Annex 2.1: National security and defence forces: training, equipment and deployment.  

 

 

1. Additional information on the training of FACA by the European Union Training Mis-

sion in the Central African Republic (EUTM) 

 

Since September 2016, EUTM has trained a total of 3,000 FACA soldiers: 

 

- Qualifying courses for 344 FACA officers (i.e. 38% of the total officers) and 544 non-

commissioned officers (i.e. 26% non-commissioned officers); 

- Training for 1,600 FACA soldiers (a total of three battalions, the last battalion finishes 

training in early August 2018); 

- Training of 232 FACA soldiers as part of the pilot project for disarmament, demobilization, 

reintegration and repatriation; 

- The validation of the training of 344 FACA soldiers organized in Rwanda and Equatorial 

Guinea. 
 
 

2. Additional information on the training of FACA by instructors from the Russian Feder-

ation 

 

The first training of personnel of the CAR national defence and security forces by the military (5) and civilian 

(170) instructors of the Russian Federation, as notified  to the Committee on 26 December 2017, was concluded on 

31 March 2018. The training took place in the CAR and in the Sudan. During an official ceremony at the training 

site on 31 March 2018 in Berengo, 65 km southwest of Bangui, 202 FACA soldiers and Presi dential Guards 

demonstrated some of the operational skills acquired during their training. 1 Few days earlier, on 26 March, most 

of the National defence and security forces trained in the Sudan 2 flew back to the Central African Republic.3  

 

The second training of 200 FACA soldiers and 54 Presidential Guards was conducted in Berengo between 30 March 

and 30 May 2018. The third training of 400 FACA soldiers and 62 Presidential Guards started in Berengo on 30 

May 2018. This brings the total of FACA soldiers and Presidential Guards trained by Russian instructors to 

approximately 900.4 

 

The presence of instructors from the Russian Federation amidst the Presidential Guard, as observed by the Panel 

in Berengo on 31 March, was reported to be part of the training exerc ise.5 Contrary to the information conveyed 

by several media sources,6 the then Head of the training mission of the Russian Federation told the Panel that there 

was no plan to include Russian nationals in the Presidential Guard or the close protection of th e President.7 

 

 

__________________ 

  1 Panel’s visit to Berengo, 31 March 2018.  

  2 85 FACA from BIT3 battalion; 1 FACA from BIT4 battalion; 2 FACA from BIT5 battalion; 112 elements from the 

Presidential Guard. 

  3 Meeting with the Minister of Defence of the CAR, Bangui, 27 April 2018. Meeting with the then Head of the Russian 

training and weapons management mission, Bangui, 6 April 2018.  

  4 Meeting with Presidential security adviser, Bangui, 19 June 2018.  

  5 Meeting with Presidential security adviser, Bangui, 6 April 2018.  

  6  See, for instance, http://www.jeuneafrique.com/551743/politique/centrafrique-la-garde-rapprochee-russe-du-president-

touadera/; http://107.189.40.50/ptv//program/20180417/afriquepress0128.mp4, accessed on 20 April 2018. 

  7 Meeting with Presidential security adviser, Bangui, 6 April 2018. Meeting with the Director -General of the Gendarmerie, 

Bangui, 24 May 2018. 

http://www.jeuneafrique.com/551743/politique/centrafrique-la-garde-rapprochee-russe-du-president-touadera/
http://www.jeuneafrique.com/551743/politique/centrafrique-la-garde-rapprochee-russe-du-president-touadera/
http://107.189.40.50/ptv/program/20180417/afriquepress0128.mp4
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Annex 2.2: The delivery and use of exempted weapons and ammunition.  

 

1. Chinko Project’s arms and ammunition 

 
On 17 January 2018, firearms (total 135) and ammunition (total 91,240 rounds) for use by Chinko 
Project/African Parks Network - as exempted by the Sanctions Committee on 27 February 2017 
- arrived at Bangui M’Poko International Airport from Borges, Bulgaria. Upon arrival, the 
aircraft was unloaded by Chinko personnel and the CAR armed and security forces, and brought 
to a secure UNMAS storage facility under MINUSCA escort. 8  MINUSCA (UNMAS), in 
collaboration with inspectors of the Ministries of Water and Forestry, Defence and Interior, 
immediately proceeded with the detailed verification of the shipment, as planned in advance by 
all partners concerned. The next day, the weapons and ammunition were safely transported by 
air to Chinko Project, Haute Kotto and Mbomou préfectures. The weapons are currently being 
used by the 52 rangers of the Chinko Project. 

Some minor differences between the amounts of ammunition ordered and those received were observed 

by UNMAS and Chinko. Moreover, the serial numbers on the weapons did not correspond to the serial 

numbers on the list received by Chinko from the supplier. The Panel urged Chinko to request the CAR 

authorities to send a letter to the Sanctions Committee to report this information, which they did on 19 

April 2018.  

The Panel notes that some members of the diplomatic community and MINUSCA staff have raised 

concerns regarding the use of conventional weapons of war by Chinko rangers in a park surrounded by 

areas with strong armed group presence, and have questioned the rangers’ legitimacy to exercise law 

enforcement duties.9 

The Chinko Project was founded as a Central African Republic non-governmental organization in 2013. 

It is managed by the African Parks Network that has obtained a license from the CAR Government until 

the year 2064 to sustainably manage a 17,600-sq. km area in eastern CAR, the Chinko Project Area 

(CPA). The CPA rangers have full authority to enforce Central African law inside the CPA by arresting 

and disarming poachers and transporting them to the responsible Central African authorities, according 

to the mandate issued by the CAR Government. 

__________________ 

  8 The Panel was present at the Bangui airport to observe the delivery on 17 January 2018. 

  9 Meeting of the Arms Embargo Working Group, Bangui, 29 January 2018. Meeting with confidential sources, Bangui, 17 

January 2018. 



S/2018/729 
 

 

18-11428 34/131 

 

2. Arms and ammunition from the Russian Federation 

 

The first phase of the delivery of weapons and ammunition from the Russian Federation was completed 

on 7 February 2018. A first aircraft arrived at Bangui M’Poko International Airport on Friday 26 Janu-

ary; two other aircraft arrived during the night from Tuesday 30 to Wednesday 31 January; two aircraft 

arrived in the night from Thursday 1 February to Friday 2 February; two aircraft arrived in the late 

afternoon and evening of 5 February 2018; and two aircraft arrived on 7 February 2018. 

The aircraft were unloaded by nationals of the Russian Federation in the military area of the airport, in 

the presence of the CAR security and armed forces providing perimeter security and, at times, in the 

presence of EUTM and/or UNMAS staff as well as the Panel of Experts.10 The Government of the CAR 

requested and received the support of MINUSCA to escort the weapons from the M’Poko Airport to 

Camp de Roux. Given that all the flights reached Bangui after sundown, it was not possible to proceed 

with a proper inspection of the stockpile upon arrival. CAR and Russian officials indicated that, upon 

completion of the transfer of the exempted materiel, UNMAS and the Panel would have access to the 

entire stockpile for inspection and accounting.11 As indicated in paragraph 20 of the report, on 18 June 

2018 the Minister of Defence sent a letter to MINUSCA requesting an expeditiously inspection (see 

below).  

 

 

  

__________________ 

  10 The Panel of Experts was present at the Bangui M’Poko International Airport when the first aircraft arrived on 29 January 

2018. 

  11 Communication with UNMAS, 3 February 2018 and phone conversation with a representative of the Embassy of the 

Russian Federation, Bangui, 29 January 2018. 
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Letter dated 18 June 2018 from the Minister of Defence of the CAR regarding the inspection. Document 

obtained by the Panel from a confidential source on 19 June 2018. 
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Below photographs of a Russian 7,62 mm Kalashnikov PK machine-gun with serial number СГ400 

taken by the Panel in Sibut on 25 May 2018. 

 

 

.  

 

The distribution method of the weapons and ammunition from the Russian Federation is such that each 

individual recipient will be responsible and accountable for the received weaponry: a form with detailed 

information (identity picture, number and type of equipment received, serial number of each weapon) 

is prepared for each individual receiving equipment and signed by the beneficiary.12 

  

__________________ 

  12 Meeting with Presidential security adviser, Bangui, 6 April 2018. Meeting with EUTM, Bangui, 6 April 2018. 

Correspondence with confidential source 12 April 2018. 
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Copies of the individual fiches. Document obtained by the Panel from the Presidential security adviser 

4 June 2018. 
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3. The distribution and use of arms and ammunition repatriated from Cameroon 

Part of the military equipment repatriated from Cameroon (S/2017/1023, para. 25 and annex 2.4), as 

approved by the Sanctions Committee on 4 May 2017, was transported to Paoua in view of its use 

during the “Mbaranga operation”. 

On 25 January 2018, 58 FACA soldiers were deployed to Paoua (Ouham Pendé prefecture) to work 

alongside MINUSCA as part of the “Mbaranga operation”, which aimed at ensuring the withdrawal of 

all armed groups to 50 kilometers from the town.13 A FACA officer informed the Panel that the FACA 

soldiers were under MINUSCA Force command.14 

 

Copy of the register in Camp De Roux listing the military equipment repatriated from Cameroon and transported 

to Paoua in view of their use during the “Mbaranga operation”. Documents obtained by the Panel from a 

confidential source on 26 January 2018 

 
 

 

  

__________________ 

  13 Confidential reports 17 and 29 January 2018. Meeting with officials from the CAR Government and confidential sources, 

Bangui, 29 January 2018.  

  14 Meeting with Captain Gambi, Paoua, 30 January 2018. 
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4. Proposal for a protocol governing exempted arms, ammunition and military equipment 

The latest transfer of military equipment from Cameroon, Bulgaria (Chinko project) and the Russian 

Federation demonstrates the need for MINUSCA, in cooperation with the CAR authorities, to develop 

a protocol governing the inspection and stockpile management of exempted military equipment. 

The purpose of such an inspection protocol would be to clearly establish the responsibilities and tasks 

of the (i) CAR security and armed forces, (ii) exporting State or private enterprise, and (iii) MINUSCA. 

The protocol would also set a standard procedure regarding (a) timely information sharing on the exact 

time of the arrival of the military equipment and the details of each shipment; (b) security measures to 

be adopted; (c) transport and verification of the imports; (d) safe storage of the imports; and (e) subse-

quent inspections and registration of the imports.  

To date, imports of exempted military equipment are processed on an ad hoc basis, which has, at times, 

resulted in questions by some individuals or entities of the legitimacy of some actions (such as the 

presence of, and inspection by, MINUSCA staff) and the measures that need to be taken for the purpose 

of mitigating the possible diversion of imported armaments (such as ensuring the security, inspection 

and safe storage of weapons and ammunition). The involvement of the newly-established National 

Commission to Combat the Proliferation of Small Arms and Light Weapons would also be essential for 

ensuring a smooth management of imported armaments. 
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Annex 2.3: Copy of passport used by sanctioned individual François Bozizé. 

 

 
Below pictures of Mr. François Bozizé 

  

 

Available at 

www.jeuneafrique.com/136523/politique/fran-ois-boziz-t-t-ou-tard-je-reviendrai/   

https://www.facebook.com/permalink.php?story_fbid=596660683854132&id=100005306176367&pnref=story    

Accessed on 26 June 2018. 

 

  

http://www.jeuneafrique.com/136523/politique/fran-ois-boziz-t-t-ou-tard-je-reviendrai/
https://www.facebook.com/permalink.php?story_fbid=596660683854132&id=100005306176367&pnref=story
https://www.google.fr/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwiyg9qHvpTZAhXKPxQKHedwB9QQjRx6BAgAEAY&url=http://www.jeuneafrique.com/136523/politique/fran-ois-boziz-t-t-ou-tard-je-reviendrai/&psig=AOvVaw1jwBe_jf5jgn4Xx7VFYxSU&ust=1518116272615794
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Annex 2.4: Additional information on travel ban violations by François Bozizé and Nourredine Adam.  

 

1. Travel ban violations by François Bozizé : additional information 

 

1.1. Information provided to the Panel by Member States  

Between 26 February and 1 March 2018, the Panel transmitted official communications underlining the 

need to enforce the travel ban against “Samuel Peter Mudde” and requested additional information on 

possible travel by Mr. Bozizé using Mr. Mudde’s identity. Letters were sent to the Governments of 

countries reportedly visited by Mr. Bozizé since his listing by the 2127 Committee on 9 May 2014, 

namely Benin, Cameroon, Ethiopia, Nigeria, South Africa, Uganda, as well as to airlines that the former 

President may have used to travel, namely Asky, Ethiopian Airlines, Rwandair and Kenya Airways. 

On 17 April 2018, the Cameroonian authorities informed the Panel that Mr. Bozizé had not visited 

Cameroon since 2013, when the former President was briefly granted asylum in this country. They also 

confirmed that the name François Bozizé was included in the list of individuals whose entry on the 

Cameroonian territory was banned. 

In its December 2017 final report, the Panel indicated that in October 2017, Mr. Bozizé had reportedly 

travelled to Benin (S/2017/1023, para.33), where he would have participated in religious ceremonies. 

In response to an information request by the Panel, on 15 May 2018 the Government of Benin informed 

the Panel that its Immigration and Emigration Services had found no record of Mr. Bozizé’s entry into 

or exit from Benin’s territory. 

Ethiopian Airlines provided on 23 March 2018 the full itinerary of Mr. Bozizé’s travel of May 2017 

(using Mr. Mudde’s identity) as cited in the Panel’s 2017 midterm report (S/2017/639, para. 35). Mr. 

Bozizé travelled from Entebbe (Uganda) to Lagos (Nigeria) on 6 May 2017 and returned to Entebbe 

from Lagos on 10 May 2017.  He connected through Addis Ababa (Ethiopia) for both flights. The ticket 

was purchased in cash at the Ethiopian Airlines office in Kampala. On 23 June 2018, Ethiopian Airlines 

also confirmed having included Mr. Mudde on its no-fly list. 

Mr. Bozizé’s presence was also observed in late March 2018, in Abuja, Federal Republic of Nigeria, 

where Mr. Bozizé reportedly also took part in religious ceremonies.15 The Panel sent letters to the Gov-

ernment of the Federal Republic of Nigeria on 30 November 2017, 26 February and 16 April 2018 to 

request information on this trip, as well as on the presence of Mr. Bozizé (using Mr. Mudde’s identity) 

on Nigerian territory between 6 and 10 May 2017. On 19 April 2018, the Government of the Federal 

Republic of Nigeria confirmed that “Mr. Mudde” had travelled to Nigeria on 6 May 2017 through Mur-

tala Muhammad airport; his departure, however, was not registered by the authorities. The Government 

of the Federal Republic of Nigeria also confirmed having included “Mr. Mudde” on its watch list. 

The Panel recalls that pursuant to paragraph 14 (a) of resolution 2399 (2018), and upon approval by the 

Security Council Committee established pursuant to resolution 2127 (2013) concerning the Central Af-

rican Republic, listed individuals can travel in certain circumstances, including in the context of “reli-

gious obligations”, albeit by requesting a travel exemption through their state of residence. 

__________________ 

  15 Meeting with confidential source, Bangui, 28 March 2018. Meeting with a diplomatic source, Bangui, 31 M arch 2018. 
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The Government of South Africa, as well as the companies Asky, Rwandair and Kenya Airways, have 

yet to provide a response to the Panel. 

 

1.2. Possible use of other passports by François Bozizé 

The Panel is of the view that Mr. Bozizé is most likely using several identification documents featuring 

different names. For instance, while the Kenyan authorities informed the Panel that the South Sudanese 

passport featuring Mr. Mudde’s name was used at Jomo Kenyatta International Airport (Nairobi) only 

once, i.e. on 22 July 2013, the Panel had been earlier informed that Mr. Bozizé had also reportedly 

travelled to Nairobi in November 2016 (S/2017/639, para.34). Furthermore, the above-mentioned pass-

port of “Mr. Mudde” expired on 11 June 2017.  

 

1.3. The decision of the CAR national authorities to forbid airline companies to board François Bozizé 

on their flights 

On 17 November 2016, the national authorities of the Central African Republic issued a circular in-

structing airline companies flying to the CAR territory not to accept listed individual François Bozizé 

aboard their planes. 

The circular refers to Security Council resolutions 2196 (2015) and 2127 (2013). In this connection, the 

Panel recalls that paragraph 9 of Security Council resolution 2399 (2018) pertaining to the travel ban 

indicates that “nothing in this paragraph shall oblige a State to refuse its own nationals entry into its 

territory”. Similar language was included in prior resolutions on the sanctions regime, including reso-

lutions 2196 (2015) and 2127 (2013) mentioned in the circular. 

Security Council resolutions therefore do not prevent listed individual François Bozizé from returning 

to the Central African Republic. It rather bans travels to other countries. However, if Mr. Bozizé en-

deavours to return to CAR via a third country, a travel exemption request would have to be submitted 

by the State of residence (Uganda) on his behalf. 
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Document obtained by the Panel from the CAR Ministry of Transports on 20 June 2018. 
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3. Travel ban violation by Nourredine Adam 

 

Listed individual Nourredine Adam reportedly travelled to Khartoum, the Sudan, in late January 2018. 

The travel was facilitated by unidentified individuals who picked him up in Nyala, the Sudan, and 

transported him to Khartoum by plane.16 Mr. Adam also reportedly travelled to Am Dafok, the Sudan, 

in late January 2018. 

In this connection, the Panel reiterates that pursuant to paragraph 14 (c) of resolution 2399 (2018), and 

upon approval by the Security Council Committee established pursuant to resolution 2127 (2013) con-

cerning the Central African Republic, listed individuals can travel in certain circumstances, including 

to take part in meetings furthering the objectives of peace and national reconciliation. 

  

__________________ 

  16 Meeting with diplomatic sources, Bangui, 21, 22 and 31 March 2018.  



 
S/2018/729 

 

45/131 18-11428 

 

Annex 3.1: Visits undertaken by the African Union Panel of Facilitators. 

 

 

First series of visits (November-December 2017)  

 

- 27 November 2017, MPC in Kaga Bandoro;  

- 29 November 2017, Séléka Renovée, Bangui;  

- 29 November 2017, anti-balaka Ngaissona branch, Bangui;  

- 30 November 2017, UFR-UFRF, Bangui;  

- 30 November 2017, anti-balaka Mokom branch, Bangui;  

- 2 December 2017, UPC, Alindao;  

- 5 December 2017, MLCJ in Birao;  

- 6 December 2017, FPRC in Birao;  

- 7 December 2017, CNDS coalition in Bria in lieu of RPRC;  

- 9 December 2017, RJ Belanga in Paoua;  

- 9 December 2017, RJ Sayo in Paoua;  

- 9 December 2017, 3R in Koui;  

- 11 December 2017, FDPC in Bouar.  
 

Second series of visits (February-April 2018)  

 

- 19 February 2018, MPC in Kaga Bandoro;  

- 20 February 2018, Séléka Renovée in Bangui;  

- 21 February 2018, FDPC in Bouar;  

- 22 February 2018, 3R in Koui;  

- 24 February 2018, anti-balaka Ngaissona branch in Bangui;  

- 26 February 2018, RPRC in Bria;  

- 28 February 2018, MLCJ in Birao;  

- 5 March 2018, UPC in Alindao;  

- 6 March 2018, anti-balaka Mokom branch in Bangui;  

- 10 March 2018, UFR and UFR-F in Bangui;  

- 27 March 2018, FPRC in Ndele;  

- 1 April 2018, RJ Sayo and RJ Belanga in Paoua.  
 

Field-visits undertaken by the AU Panel of Facilitators in the aftermath of the “Operation Sukula” and the 

Fatima incident in order to ease the tensions resulting from these events  

 

- 16 May and 04 June 2018: Meeting with MPC leadership in Kaga Bandoro. 

- 23-24 May 2018: Meeting with FPRC leadership in Birao.  

- 24 May 2018: Meeting with RPRC leadership in Bria.  

 

Meetings with former Presidents 

 

-15 May 2018: Meeting with Michel Djotodia.  
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Annex 3.2: Analysis of the recent events in Bangassou (Mbomou prefecture) 

 

After a turbulent year (S/2017/1023, paras. 74-91), the security situation in Bangassou has 
improved. Three recent events have created a window of opportunity in town: the signature of a 
local peace agreement (see below); the arrest of the self-defence leader Crépin Wakanam, alias 
“Pino Pino”; and the launch of a Community Violence Reduction (CVR) programme.  

On 9 April 2018, after two days of negotiation under the good offices of the cardinal Nzapalainga 
and the imam Kobine, self-defence groups, local authorities, civil society and MINUSCA signed 
an agreement including various mutual engagements to guarantee the end of hostilities and 
freedom of movement in the town.17 The agreement was seriously compromised by some inter-
communal incidents in May,18 after which MINUSCA organized a 2-day inclusive dialogue and 
created a follow-up committee on 4-5 June.19  

The return of relative stability in town has also been facilitated by the progressive disappearance 
of the most dangerous self-defence group leaders: “Ngadé” was killed in inter-group clashes in 
December 2017; “Bere-Bere” surrendered to MINUSCA in January 2018; and “Pino Pino” fled 
to the Democratic Republic of the Congo, where he was arrested together with 37 members  of 
his group, on 16 May 2018. 20  However, the main instigators of the attack on Tokoyo 
neighborhood in April 2017, such as Yvon Nzélété or Deputy Mayor Michel Baguinati 
(S/20171023, paras. 88-99), still occupy their positions as local leaders and continue to build on 
the economic gains they obtained from the shutdown of Muslim businesses in town.  

“Pino Pino” was responsible for most of the violent robberies and lootings that forced 
international NGOs to suspend their activities at the end of 2017.21 On 14 May 2018, prior to 
leaving the country, he engaged in fighting with local self-defence groups around Béma and 
burned down more than 550 houses in the area.22 On 27 June, “Pino Pino” and 33 members of 
his group were extradited from the DRC, at the request of the CAR Government. “Pino Pino” 
was transferred to Camp de Roux prison, while the others to Ngaragba and Bimbo prisons. 23  

The last factor contributing to the current stability in Bangassou town is the CVR program 
launched in May by MINUSCA for 700 beneficiaries. People included in the program receive a 
paid training for three months to learn a profession in exchange of handing over their weapons. 
To date, MINUSCA has collected almost 1,500 weapons and is considering launching a second 
CVR phase in August 2018. However, the positive effect of this injection of money to Bangassou 
may be offset by the fact that only very few automatic weapons have been collected. 24  

The improvement in the security situation has not yet had an impact on the living conditions of 
the Bangassou Muslim community, whose members have been confined to the “Petit Séminaire” 
site since May 2017.25 The number of IDPs decreased from around 2,700 to 1,546 in June 2018, 
mainly because of spontaneous departures to Bangui or to the regional countr ies (DRC, but also 
Cameroon and Mali).26 Even though a certain freedom of movement in Bangassou town was 
guaranteed, following the 9 April agreement, and IDPs could access the city’s market, during the 
Panel’s visit on 12-14 June 2018 the site was again isolated from the rest of the town, mainly 
because of the impact of the incidents which occurred in May 2018.  

__________________ 

  17 Meeting with local authorities, Bangassou, 12 June 2018.  

  18 In particular, on 10 May, self-defence elements shot and killed an IDP near the site at the cathedral. In retaliation, IDPs 

stabbed a young man and threw him into a well, confidential report, 11 May 2018.   
  19 Meeting with confidential source, Bangassou, 12 June 2018.  

  20 Confidential report, 16 May 2018.   

  21 Meeting with NGO representative, Bangassou, 12 June 2018.  

  22 Meeting with local authorities, Bangassou, 12 June 2018.  

  23 Confidential report, 28 June 2018.  

  24 Meeting with a confidential source, Bangassou, 14 June 2018.  

  25 Meeting with IDPs representative, Bangassou, 13 June 2018.  

  26 Meeting with IOM representative, Bangassou, 13 June 2018.  
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Also, the presence of weapons in the IDP site is creating growing tensions with both local 
authorities and church representatives, who accuse some of the displaced persons being behind 
certain criminal acts.27 Calls for the commencement of The demand to carry out a disarmament 
operation in the IPD site and accelerate the return of the Muslim community to the Tokoyo 
neighbourhood is rising among Bangassou’s local population.28  On the other hand, the IDPs 
accuse the members of the local church of supporting the self-defence groups and of spreading 
discriminatory discourse against the Muslim community (S/20171023, paras. 92-97). The arrival 
of the FACA contingent in town on 22 June 2018 may have an impact on the situation of the 
IDPs in the coming months, which will be monitored by the Panel.  

Even though some international NGOs are slowly returning to Bangassou, assessing the security 
situation and planning the reopening of their programmes, aid agencies in town continue to 
maintain a low profile. Because of their isolation, IDPs are completely dependent on the limited 
humanitarian assistance for food and water. The SDGs prevent Muslims to access to health care: 
if external consultations are carried out inside the IDP site by an international NGO, emergencies 
and serious cases have almost no access to the local hospital. Also, IDP have limited access to 
education as the secondary school close to the site was closed at the end of 2017 because of inter-
community tensions. However, Bangassou remains privileged compared to the rest of the 
Mbomou prefecture, which remains cut off from humanitarian assistance as both MINUSCA and 
NGO access are obstructed due to the presence of self-defence groups.29   

  

__________________ 

  27 Meeting with a confidential source, Bangassou, 13 June 2018.  

  28 Meeting with a confidential source, Bangassou, 13 June 2018.  

  29 Meeting with NGO representative, Bangassou, 12 June 2018.  
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Text of the agreement signed in Bangassou on 9 April 2018, obtained by the Panel from a 
confidential source on 13 June 2018.  
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Annex 3.3: FPRC meeting with the AU Panel of Facilitators, Ndélé, 27 March 2018. 

 

Excerpts from FPRC communiqué dated 27 March 2018 and shared with the AU Panel of Facilitators. Document 

provided to the Panel of Experts by a confidential source on 30 March 2018. 
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Pictures of FPRC leaders and listed individuals Abdoulaye Hissène, Nourredine Adam and Haroun Gaye during 

the meeting with the AU Panel of Facilitators in Ndélé on 27 March 2018. Available at  

https://www.facebook.com/1675329812539507/photos/a.1678404342232054.1073741828.1675329812539507/19

01204249952061/?type=3&theater, posted on 28 March 2018. 

 

 

 
  

https://www.facebook.com/1675329812539507/photos/a.1678404342232054.1073741828.1675329812539507/1901204249952061/?type=3&theater
https://www.facebook.com/1675329812539507/photos/a.1678404342232054.1073741828.1675329812539507/1901204249952061/?type=3&theater
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Annex 4: National Commission of Inquiry established by the CAR Government on the failed coup d’état in 

Equatorial Guinea. 
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Annex 5.1: Chronology of events in the PK5 neighbourhood of Bangui from January to April 2018.  

 

  

Information below was obtained by the Panel from confidential sources.  

 

 

On 17 January, a dispute between self-defence groups (SDGs) following a football game triggered vi-

olent clashes and the torching of dozens of boutiques in the PK5 market.  

 

On 18 January, a group of PK5 merchants stopped paying taxes to the self-defence groups. “Force” 

gave a one-week ultimatum to the merchants to resume the collection of taxes, heightening tensions 

between some communities and SDGs.  

 

On 18 January, MINUSCA met a group of PK5 merchants. This was the first of a series of meetings 

between MINUSCA and PK5 civil society, during which the “Collectif des Victimes de l’Incident du 

17 Janvier” officially requested the intervention of MINUSCA and the Government to arrest “Force”. 

During the month of February, a number of incidents involving SDGs was registered.  

 

On 22 February, clashes erupted between the SDGs under “Force” and “You” over a dispute for the 

control of the PK5 market.  

 

On 28 February, the rival SDG factions of “Force” and “You” concluded a peace agreement to end 

hostilities.   

 

On 12 March, representatives from the various ethnic groups of the PK5 area and individuals viewed 

as influent members of SDGs created the PK5 Crisis Prevention Committee (CPC). This committee 

started a series of meetings with MINUSCA to find a solution to counter the SDGs’ predatory activities.  

 

On 5 April, the CPC advised MINUSCA not to launch a military operation against the SDGs due to the 

possible impact of such an initiative on the civilian population. 

 

On 8 April, at 2:00 a.m., MINUSCA, FACA and ISF launched a joint disarmament and arrest operation 

(the “Operation Sukula”), targeting the bases of criminal groups in the PK5 neighbourhood. As for 

contingency measures for protection of civilians, it was planned to: ask the population to remain in 

lock-down in case of cross-fire; evacuate the populations close to the SDG’s bases towards places pre-

viously identified; and support humanitarian actors to bring assistance to displaced populations. The 

operation resulted in the arrest of low-profile criminals and the seizure of arms, ammunition and drugs, 

while the self-defence chiefs and principal targets of the operation, including Nimery Matar Jamous 

alias “Force”, managed to escape. During the raid, two SDG fighters died and 45 persons (including 

civilians) were wounded, while 12 peacekeepers sustained injuries. The police station of the 3rd district 

was also burned, reportedly by SDG members after the departure of MINUSCA and national security 

forces from the area.  

 

Later in the night, at 11:15 p.m., unidentified armed elements opened the fire against the base of the 

Egyptian and Jordanian police contingents located at Camp Fidel, in the capital’s 1st district. One peace-

keeper suffered a minor injury. 
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On 9 April, the CPC published a communiqué condemning “Operation Sukula” and asking for its sus-

pension due to the possible impact on the civilian population.   
 

On 10 April, around 1 p.m., the abduction of a Fulani woman and her child on the outskirts of the PK5 

neighbourhood reportedly provoked the angry reaction of the local pop ulation. About a hundred people marched 

towards the police station of the 5 th district, controlled by FACA since the beginning of the operation. A patrol of 

Rwandan peacekeepers, that had intervened to interpose, engaged in a firefight with armed men in th e crowd. The 

deadly clash lasted more than two hours resulting in 30 people reportedly killed and 100 injured, while one 

Rwandan peacekeeper was killed and 8 were injured. On the same afternoon, during a search operation conducted 

by national authorities and MINUSCA to prevent an alleged uprising in the Ngaragba prison, several inmates 

opposed MINUSCA’s and national authorities’ actions and tried to escape. During these events two inmates were 

killed.  

 

On 11 April, in the morning, a crowd of about 1,000 people marched from the capital’s 3 rd district towards 

MINUSCA headquarters and, in a sign of protest, deposited the bodies of 16 people killed during the previous 

day’s clashes in front of the Mission’s gate. They claimed that the victims were civilians kil led during the operation 

conducted by MINUSCA and Central African security forces. Several anti -MINUSCA slogans and placards were 

displayed during the demonstration, while MINUSCA considered the use of dead bodies as propaganda against the 

Mission.30 

 

 

 

 

  

__________________ 

  30 See http://www.bbc.com/news/world-africa-43735333, consulted on 15 April 2018. 

http://www.bbc.com/news/world-africa-43735333
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Documents obtained by the Panel from a confidential source on 29 June 2018.  
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Annex 5.2: Incitement to discrimination and violence against the Muslim community published on Facebook in 

April and May 2018.   

 

 

Photographs available at: https://www.facebook.com/groups/936076066415025/ , accessed on 30 June 2018. Some 

of the posts were subsequently removed by the website’s administrators.  

 

 

       
 

 

 

 

https://www.facebook.com/groups/936076066415025/
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Screenshot sent to the Panel by a confidential source on 8 May 2018.  
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Annex 5.3: Extract of the “Analysis of the press articles including discourses and appeals to discrimination, 

hostility and violence”, as prepared by MINUSCA. 

 

 

Auteur du discours Moyen de diffusion 

 

Contenus incriminés 

Judes Zosse 

 

 

 

 

 

L’Hirondelle du 26/04/2018  

Titre : Nouveau massacre á Ippy: 

Des peulhs armés tirent sur une 

foule dans une cérémonie 

funéraire. 

 

« Jamais les autorités centrafricaines ne 

ramèneront les extrémistes des groupes armés 

á la raison par le dialogue. Des vrais barbares 

ni loi ni foi qui se croient tout permis. Leur 

seul remède c’est la force » 

Shalom Beraka L’Hirondelle du 12/04/2018 

Titre : Le feuilleton Djamous 

alias Force lève un coin de voile 

sur le rôle de la colonie 

tchadienne en RCA  

 

 

« Djamous fait partie de cette colonie, à la 

limite mégalomane, au reflexe sahélien brutal 

et belliqueux qui arrache la vedette à la 

communauté musulmane purement 

centrafricaine. Ces immigrés abusant de la 

solidarité, de l’hospitalité pour ne pas dire de 

la docilité des coreligionnaires nationaux, ils 

se sont arrogés le leadership à l’échelle 

communautaire. Ce positionnement relègue au 

second plan les intérêts des musulmans 

centrafricains» 

Elton Caleb L’Hirondelle du  

15/05/2018  

Titre : Les arabes tchadiens en 

RCA et l’axe du mal 

« Par vocation, la RCA est réputée être une 

terre hospitalière. Sa nature laïque est, pour 

autant, une richesse. Sont de ce fait, 

centrafricain de souches, les communautés 

musulmanes Goula, Rounga, Kara, Youlou… 

si d’autres communautés musulmanes s’y sont 

associées, c’est logiquement par 

naturalisation ou par islamisation. C’est le 

cas des arabes tchadiens arrivés en 

Centrafrique par aventure, par nécessité de 

regroupement… Mais un fois en RCA, cette 

communauté s’est constituée, au fil du temps, 

en lobby islamiste pro-tchadien, devenant 

ainsi une grise pierre dans le jardin du pays 

de Boganda. De prime abord, c’est la 

communauté musulmane de Centrafrique qui 

en prend un sacré coup. Ces Tchadiens se sont 

fait passer pour des supers musulman, 

ostracisant les musulmans centrafricains de 

souche ainsi que les islamisés voire les 

musulmans d’autres nationalités installés en 

RCA » 

LC Le citoyen du  

15/05/2018 

Titre : Centrafricains, 

centrafricaines, chers 

compatriotes : Voici la liste des 

douze apôtres du mal, ennemis de 

la république, complices des 

terroristes et mercenaires qui 

Le journal dresse une liste de 12 personnes 

d’origine étrangère, tchadienne et soudanaise 

notamment qui seraient à l’origine de la crise 

au km5. 
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s’organisent en ce moment pour 

déstabiliser la RCA. 

Guy Mbiyeo Le pays du   

14/05/2018  

Titre : L’esprit de colère et de la 

vengeance continuent de dominer 

le caractère quotidien de la 

population de Bangui suite aux 

massacres à la paroisse de Fatima 

« Dès lors, la conscience de la population 

lamda est bouleversé à tel enseigne que 

l’esprit de vengeance et de… se sont nettement 

imposés au cas où. […] 

Pour l’honorable député de Bossangoa 2, les 

sujets musulmans qui ne se sentent pas 

concernés par la guerre sinon innocents 

doivent quitter le Km5. Le gouvernement doit 

prendre des mesures pour leur trouver un 

endroit protégé. Tous les extrémistes et 

criminels du Km5 seront tous neutralisés. Car, 

il faut racler cette zone avec un Caterpillar » 

Jérémie Walanda Le confident du  

08/05/2018 

Titre : Les terroristes du km5 

continuent de semer la mort et la 

désolation dans les quartiers de 

Castors 

 

« Les terroristes musulmans bien connus du 

km5 continuent en toute impunité de tuer et de 

massacrer les populations civiles non 

musulmanes aux quartiers de Castors, sous le 

regard impuissant du gouvernement et de la 

MINUSCA qui sont débordés par la puissance 

de feu satanique de ces agents du diable »  

Makaya Mopaya Le Démocrate du  

07/05/2018 

 

« En effet, depuis la prestation de serment du 

président Touadéra. […] Le peuple africain en 

général et tout dernièrement les populations 

de PK5 sont prisonniers malgré eux, sur la 

terre de leurs aïeux et de leurs ancêtres de ces 

djihadistes et de ces terroristes venus du 

Darfour, Tchad, Niger et Soudan pour semer 

la terreur et faire basculer le pays dans une 

instabilité chronique politique et militaire qui 

ne dit pas son nom. Dans leur manœuvre de 

déstabilisation de la République ils ont réussi 

à créer une légion de mercenaires étrangers 

lourdement armés au KM5 » 

Benistant Mballa Centrafrique matin du  

23/05/2018  

« Selon un responsable des Nations Unies, il y 

aura un génocide planifié en RCA. […] 

Nimery Matar alias « Force » et ses éléments 

ont planifié et mis en exécution le génocide à 

la paroisse Notre Dame. […] C’est toujours le 

schéma d’un génocide planifié et mis en 

exécution par Ali Darassa » 
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Annex 5.4: Caricature published by the CAR newspaper L’Ecureuil four times between 25 and 31 May 2018.  
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Annex 5.5: Transcription of the speech of Sylvain Ngoni, Member of Parliament from Bimbo, during the Prime 

Minister’s question time on 1 May 2018.  

 

Transcription obtained by the Panel from a confidential source.  

 

 

Honorable Sylvain Ngoni Bimbo : (Sango) Le Km5 aujourd’hui est devenu le Tchad, avons-nous deux pays dans 

la RCA ?  Selon mon observation ce que nous prenons comme une blague est en train de devenir la vérité. Nous, 

les députés, ne devons pas blaguer avec cela. La semaine passée, avec la population, nous étions en débandade. 

Nous sommes devenus bêtes avec nos populations. Aujourd’hui, au Km5 qui s’est transformé en Tchad, personne 

ne peut entrer, ni circuler. Ils chassent des frères qui résident encore là -bas pour acheter des maisons et ils ne 

construisent que des grosses maisons. Ceux qui viennent construire ces maisons et ce ministre, tu les connais  ? 

actuellement, là-bas, ce n’est pas la RCA, mais le Tchad. Je sais qui sont nos frères, les Goula, les Rounga et les 

Banda Ndélé, nous les connaissons. Mais les Tchadiens qui sont venus ne sont pas nos frères. Aujourd’hui, 

Monsieur le Premier Ministre, vous « amusez » avec votre travail, nous les députés aujourd’hui, nous somme fâchés 

parce que nous aidons le Président de la République et le Gouvernement  ; mais ils n’ont pas rendu service à la 

population qui nous a élus. Aujourd’hui nous sommes appelés député, aujourd’hui quand vous passez, on vous 

honore comme ministre. Mais je demande, le 5 kilo d’aujourd’hui, un jour avec vous, il faudrait le bruler.  Au 

niveau des quartiers Boeing, Kattin, jusqu’à Ramandji, est -ce que vous avez envoyé vos ministres contrôler ces 

personnes qui avaient fui ? On ne sait pas où ils demeurent ?  De quartier Boulata, jusqu’à Boeing, il n’y a plus 

personne. Ces frères ont occupé tout le secteur. Personne du Gouvernement n’a cherché savoir ou sont partie ces 

gens, des personnes souffrent. Le mois passé, les Arobo (musulmans) sont venus tenter d’attaquer la base de 

MINUSCA. De là, le palais (présidentielle) n’est pas loin. Ils sont en train de s’approcher pour y aller.  Monsieur 

le Premier Ministre, je demande que, même si les policiers et les gendarme ne sont pas nombreux, ils doivent être 

baséss à Catin, d’autre devant l’église Ali et l’entrée de la concession de l’aéroport  pour que cette population soit 

en paix ; parce que rien ne les protège. Je vous demande, concernant le Km5, de trouver une stratégie pouvant 

consister à extraire ceux qui ne veulent pas rester au km5, de trouver un endroit pour eux et d’occuper (?) des 

bandits qui sont entrée dans 5 kilo. Je demande à mes frères les députés de se donner pour notre pays. A chaque 

fois que nous interpellons les Ministres, nous n’avons pas de bonne suite. La population au quartier nous demande 

« qu’est-ce que vous faîtes ? ». 5kilo tout le temps Tchad, c’est difficile, c’est difficile.  
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Annex 5.6: The High Commission of Communication.  

 

The High Commission of Communication (HCC) was created in 2017 (Law N.17.006, 15 
February 2017) to monitor the respect of the communication laws and to assure the independence 
and the freedom of press. The Commission is composed of nine members, of whom three are 
named by the President, the President of the National Assembly and the President of the Senate, 
and the others are elected by the professional associations. This should assure the independence 
of the HCC from the executive power.  

Since the beginning of the year, the HCC has become an active player on media regulations. So 
far, the Commission has addressed a number of cases and issued sanctions – such as a warning 
and press ban – on individuals (Didacien Kossimatchi) and both national (Radio Ndeke Luka) 
and international (Radio France Internationale) media. 

More recently, the HCC has launched, in collaboration with MINUSCA, a campaign to combat 
hate speech.31 On 30 June, the HCC adopted a National Action Plan on the prevention of public 
incitement to violence and hate speech in the country. However, the HCC has yet to take any 
decision on the discourses of incitement to discrimination and violence against the Muslim 
community.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

__________________ 

  31 Meeting with HCC President, Bangui, 7 June 2018. 



 
S/2018/729 

 

73/131 18-11428 

 

Annex 5.7: Profile of the five main SDG leaders. 

 

Nimeri Matar Djamouss alias “Force”  

 

Nimeri Matar Djamouss, alias “Force”, is a former FACA soldier and “liberator” who supported the arrival of 

François Bozizé to power in 2003. He was the driver of Anatole Ngaya, former head of “Commando d’Intervention 

Rapide” (Rapid Intervention Unit) in the Presidential guard of Francois Bozizé.  He integrated into the FACA and 

then joined the Séléka. After the departure of President Djotodia, he was stationed in Camp Béal until 2015 and 

later started operating as a militia leader in the PK5 neighbourhood of Bangui. During that period, he was never 

formally a member of any armed group. Like other SDGs, he gained importance in PK5 after the departure of Hamit 

Tidjani and listed individuals Abdoulaye Hissène and Haroun Gaye from Bangui in August 2016 (S/2016/1032, 

para 65-67).  “Force” collects taxes from the market and merchants. He commands around 80 elements who are 

mostly armed with automatic weapons. He has no clear political agenda, but he requests his reintegration within 

FACA. He has strong connections with some Government officials . 

  

Youssouf Ayatoulah Adjaraye alias “You” 

 

Youssouf Ayatoulah Adjaraye is based in Bulata. His weapons arsenal is significant, enabling his men to resist 

significant attacks and challenge the SDG of “Force” for the control of the PK5 market. His authority is well -

respected within the area. 

 

Mohamed Appo alias “Appo” 

 

Mohamed Appo is based at Koudoukou Crossroads, with about 30 elements. His group uses small calibre rifles and 

grenades. Recently, the group was responsible for the abduction and killing of a FACA female officer enrolled in 

the DDR pilot project. 

 

Djido alias “5 minutes”  

 

Djido is the new leader of the 50/50 group, which had been created by Issa Kappy (alias “50/50”). 

He is based in the Cameroonian district of the PK5 area, with about 50 elements. He controls the 

New York, Cameroonian and Jamaican neighborhoods. His group uses AK47 assault rifles, 

grenades, RPG and automatic rifles. His relations with “Force” have been strained.  

 

Moussa Kana alias “Moussa Danda” 

 

Moussa Kana is based at Yakite Bridge, with about 25 elements. He took the name of the former 

leader of the SDG (Danda). The group uses small calibre rifles and grenades. It has lost most of 

its capacity and influence sincethe killing of its leader Abdoul Danda on 30 October 2016.  

 

Additional information on SDGs can be found in the 2016 Panel’s final report 

(S/2018/729S/2016/1032, para 77-83). 
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Annex 5.8: PK5 neighbourhood weaponry and arms trafficking.  

 

 

1. Weaponry in the PK5 area 

The episode of fighting in Bangui’s 3 rd district demonstrated the wide availability of conventional weapons and 

ammunition in the capital. From 8 April 2018 onwards, several grenades exploded in and around the 3 rd district, 

and dozens of people from this district were seen carrying AK-type assault rifles and hand grenades, as illustrated 

in the picture below.32 

 

Photograph of individuals belonging to PK5 SDGs carrying AK-type assault rifles in and around Fatima Church 

on 1 May 2018; screenshots from a video obtained by the Panel from a confidential source on 8 May 2018.  

 

 

 

__________________ 

  32 Phone discussion with eyewitness, 11 April 2018. Confidential reports,  11 April and 14, 22 May 2018. 
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On 8 April 2018, MINUSCA, FACA and ISF seized a number of weapons belonging to the armed elements of 

“Force”. The few seized items were all non-functional.33 It must be recalled that the weapons stockpile of “Force”, 

as observed by the Panel in October 2016 and June 2018 (see S/2016/1032, annex 3.4), included machine guns, 

RPG launchers and numerous AK type assault rifles, and thus was much larger than the few seized items, as shown 

in the picture below. 

 

Weapons and items belonging to the armed elements of Matar Anemeri, alias “Force” seized by MINUSCA on 8 

April 2018 in Bangui’s 3rd district, PK5 neighbourhood. Picture obtained from a confidential source on 8 April 

2018. 

 

 

__________________ 

  33 Confidential document, 8 April 2018. 
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2. Involvement of a peacekeeper in arms trafficking 

 

On 13 April 2018, a MINUSCA peacekeeper from Gabon travell ing on a motorcycle in civilian clothes was arrested 

by the national security forces in the PK5 neighbourhood of Bangui while transporting ammunition. 34 According 

to several sources, the peacekeeper intended to sell 1,100 rounds of 7,62 mm ammunition to ind ividuals linked to 

“Force” in PK5. 35  The peacekeeper had stolen the ammunition from the Gabonese contingent. 36  MINUSCA 

immediately condemned the actions of the suspect and launched an investigation into the alleged actions of the 

Gabonese blue helmet, who was repatriated.37 

 

Photograph of the MINUSCA peacekeeper and the ammunition obtained from a confidential source on 15 April 

2018. 

 

 

 
 

 

 

 

 

  

__________________ 

  34 MINUSCA press release, 14 April 2018. 

  35 Confidential correspondence, 20 April 2018. http://rjdh.org/centrafrique-le-pays-est-partie-civile-dans-le-proces-contre-

le-gabonais-poursuivi-pour-trafic-de-munitions-darmes-de-guerre/; http://rjdh.org/centrafrique-un-casque-bleu-gabonais-

arrete-par-la-gendarmerie-pour-vente-illicite-des-munitions-de-guerre/, accessed on 22 April 2018. 

  36 Confidential report, 14 April 2018. 

  37 MINUSCA press release, 14 April 2018. 

http://rjdh.org/centrafrique-le-pays-est-partie-civile-dans-le-proces-contre-le-gabonais-poursuivi-pour-trafic-de-munitions-darmes-de-guerre/
http://rjdh.org/centrafrique-le-pays-est-partie-civile-dans-le-proces-contre-le-gabonais-poursuivi-pour-trafic-de-munitions-darmes-de-guerre/
http://rjdh.org/centrafrique-un-casque-bleu-gabonais-arrete-par-la-gendarmerie-pour-vente-illicite-des-munitions-de-guerre/
http://rjdh.org/centrafrique-un-casque-bleu-gabonais-arrete-par-la-gendarmerie-pour-vente-illicite-des-munitions-de-guerre/
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Photograph of the ammunition box found in the room of the peacekeeper. Source: confidential report, 14 April 

2018. 
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Annex 6.1: Communiqués of FPRC. 

 

Document obtained by the Panel on 3 April 2018 from a confidential source.  
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Document obtained by the Panel from a confidential source on 9 April 2018.  
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Document obtained by the Panel from a confidential source on 9 April 2018. 

 

  
 

 

 

 

 

  



 
S/2018/729 

 

81/131 18-11428 

 

Document obtained by the Panel from a confidential source on 4 May 2018.  
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Document obtained by the Panel from a confidential source on 7 May 2018.  
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Document obtained by the Panel from a confidential source on 18 May 2018. 
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Annex 6.2: Communiqués on the cooperation of MPC and FPRC. 

 

Document obtained by the Panel from a confidential source on 4 May 2018.  
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Document obtained by the Panel from a confidential source on 4 May 2018. 
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Annex 6.3: Ex-Séléka weaponry and arms trafficking.  

 

 

1. Acquisition of weaponry by ex-Séléka factions 

 

Since late January 2018, there have been a growing number of reports of FPRC and UPC arms-trafficking activities, 

in particular from Am Dafok and Sikki Kede (Vakaga prefecture) to the towns of Ndélé, Bria, Kaga -Bandoro, 

Bokolbo and beyond.38 

 

The influx of weapons in the area has resulted in UPC and FPRC elements increasingly seen as carrying pistols 

and AK-type assault rifles, for example as observed by the Panel in the Ouaka prefecture, Bria, Kaga-Bandoro, 

Ndélé and its surroundings.39 In March, Nourredine Adam, Abdoulaye Hissène and Haroun Gaye had travelled in 

and out of Ndélé with several vehicles with machine guns mounted atop and acc ompanied by an estimated 300 

fighters, armed with both pistols and AK-type assault rifles, in preparation for the meeting with the AU’s Panel of 

Facilitators on 27 March 2018.  40 The reported origin of both the vehicles and the weapons is the territory of t he 

Sudan. 

 

In its previous reports, the Panel highlighted that Sudanese armed fighters and weaponry entered the 

CAR in support of the FPRC-led coalition (S/2017/1023, para. 172 and S/2017/639, annex 5.9). In 

October 2017, the Sudanese authorities launched the forcible phase of a disarmament campaign to elim-

inate illegal weapons in the Darfur region.41 To rapidly obtain important volumes of weaponry, sanc-

tioned individual Abdoulaye Hissène reactivated his connections with Sudanese individuals eager to 

sell their weapons.42  

 

Given the oversupply of available weapons, Hissène began to act as an intermediary between the Su-

danese traffickers and the UPC as well as with other armed groups, including anti-balaka groups (see 

below).43 In April, the Panel was informed that UPC had acquired Sudanese weapons, including 200 

AK-type assault rifles, six machine guns and 25,000 rounds of ammunition, through a deal with Abdou-

laye Hissène.44 In mid-June, the Panel was provided with pictures of the weapons (see below) and in-

formed that new weapons deals were being concluded by UPC with Sudanese traffickers directly.45  

 

In Bria, the Panel also noticed a substantive upgrade in the weapons arsenal of “ General Bokassa”’s 

anti-balaka group. The approximately 20 armed fighters observed by the Panel in Bria all carried an 

AK-type assault rifles reportedly purchased from a Sudanese arms trafficker.46  

 

In a communiqué dated 31 May 2018, the Sudanese Embassy in Bangui noted that “the presence of 

mercenaries of Sudanese nationality within the ranks of armed groups has nothing to do with the Suda-

nese Government which is a State institution” (see below). 

 
 

 

__________________ 

  38 Confidential report, 23 and 30 March 2018; confidential reports, February-April 2018; confidential report, 5 June 2018.  

  39 Panel’s mission to Ouaka prefecture, 19-24 January 2018. Panel’s mission to Ndélé and Akroussoulbak, 3-5 April 2018. 

Panel’s mission to Bria, 8-11 June 2018. 

  40 Panel’s mission to Ndélé and Akroussoulbak, 3-5 April 2018; Correspondence with confidential source, 2 April 2018.  

  41  Meeting with diplomatic sources, 6 April 2018; http://www.sudantribune.com/spip.php?article63860; 

http://www.sudantribune.com/spip.php?article64857,  accessed on 30 June 2018. 

  42 Meeting with confidential sources, 27 March and 15 June 2018. 

  43 Ibid. 

  44 Meeting with diplomatic sources, Bangui, 6 April 2018. 

  45 Meetings with confidential sources, 27 March, 22 May, 4 and 16 June 2018.  

  46 Meeting with confidential source, Bria, 9 June 2018. 

http://www.sudantribune.com/spip.php?article63860
http://www.sudantribune.com/spip.php?article64857
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2. UPC fighters equipped with conventional arms, military uniforms and satellite phones  

 

 

 

Photographs taken by the Panel in Maloum, Bokolbo and Djoubissi; Panel’s mission to Ouaka prefecture from 

19-24 January 2018. 
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3. FPRC vehicles and FPRC elements with AK-type assault rifles, pistols and machine guns in the Bamin-

gui-Bangoran prefecture 

 

Photographs of new FPRC vehicles and armed FPRC elements in new military attire, with sanctioned individual 

Haroun Gaye. Pictures obtained from a confidential source on 29 March 2018.  
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Photograph of FPRC fighter in Akoursoulbak taken by the Panel on 5 April 2018.  
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4. Weapons and ammunition reportedly purchased by UPC from Sudanese arms traffickers 

 

Photographs obtained by the Panel from a confidential source on 12 March and 19 June 2018.  
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5. Press Communiqué from the Embassy of the Sudan in Bangui, 31 May 2018.  
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Annex 6.4: FPRC parallel administration. 

 

1. FPRC Financial Management Committee in Haute Kotto 

1.1 Organizational chart 

Document obtained by the Panel from a confidential source on 15 February 2018.  
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1.2 Taxation system   

“General” Mahmat Seid, President of the Financial Management Committee in Haute-Kotto, provided 

the Panel with the following information regarding the functioning of the administration under his con-

trol: 

- The so-called “tax office” collects tolls from all traders and merchants. For instance, depending 

on the size of the trucks, each truck owner pays between FCFA 200,000 and 300,000 (USD$350 

- 530) per year to operate in the Haute-Kotto prefecture. 

- Customs offices in Bria check whether economic operators coming from abroad (mainly Suda-

nese) have paid their taxes at FPRC customs offices in Tissi and Am Dafock (Vakaga prefec-

ture). 

- The “coffee trade” office collects taxes from coffee traders (mainly from the Sudan) who buy 

coffee in the CAR. The traders pay taxes at 3 levels: in Bambari (FCFA 25,000, $44), in Bria 

(FCFA 15 000, $26) and in Am Dafok (FCFA 15,000, $26). The revenues generated by tolls 

from the coffee trade is shared between UPC and FPRC. 

- The phytosanitary services check of food delivered in Bria and collect taxes from the traders 

delivering the food. 

- Livestock: Revenues generated from the livestock market in Bria are collected by UPC. Part of 

the revenues is shared with FPRC. 

 

1.3 Copies of receipts delivered by FPRC structures 

Documents obtained by the Panel from “General” Mahmat Seid on 11 June 2018. 
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2. FPRC parallel administration in other prefectures 

Similar parallel structures have been established by FPRC in other prefectures (see Panel’s midterm 

report for the case of the Bamingui-Bangoran prefecture; S/2017/629; para. 71 and annex 5.10). “Gen-

eral” Mahmat Seid told the Panel that FPRC political coordinator Djafar Adouma and listed individual 

Haroun Gaye were heading the Financial Management Committees in the Bamingui-Bangoran and 

Vakaga prefectures, respectively.47 

__________________ 

  47 Meeting with Mahmat Seid, Bria, 10 June 2018. 
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Annex 6.5: FPRC parallel mining administration in Ndélé (Bamingui-Bangoran prefecture). 

 

1. FPRC mining brigade in Ndélé 

 

The FPRC mining brigade collects taxes on various mining activities (gold and diamonds), as well as 

on trade of other commodities like cement and oil.48 The head of the mining brigade is Abdullaye Ataip. 

The main diamond sites controlled by FPRC in the Ndélé area are located in Ndao (45 kilometers of 

Ndélé), Manovo (40 kilometers east of Ndélé), Sangha-Carrière (85 kilometers south-east of Ndélé), 

and Gounda (200 kilometers north-east of Ndélé). Gold sites are located on the Ndélé-Birao axis (25 

kilometers of Ndélé). 

 

2. Documentation of the FPRC mining brigade (licenses and register) 

 

Documents obtained by the Panel from a confidential source on 5 April 2018. 

Copy of a license issued to mine workers by FPRC in Ndélé.  

__________________ 

  48 Meeting with a member of the FPRC mining brigade, Ndélé, 5 April 2018; meeting with representative of the mining 

administration, Ndélé, 5 April 2018. 
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Excerpts from the registers of the FPRC mining brigade in Ndélé, reflecting the names of mine workers 

and artisanal miners who have paid their taxes to the armed group. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
S/2018/729 

 

99/131 18-11428 

 

Annex 6.6: UPC parallel mining administration in Ouaka prefecture.  

 

1. Organizational chart and taxation system 

The UPC mining administration is reportedly composed of two levels 49 : 

- A central management team reportedly based in Bokolobo and working closely with UPC chief Ali  

Darassa. Abdoulaye Hamidoulaye is believed to be one of the team leaders.  

- Local managers, including a head of the mining service in Bambari (Adamou Ngatoua) and regional 

directors. Abdoul Shafi Abakar Youssouf is reportedly the UPC regional director in Nd assima. 

 

UPC has also established a mining brigade which documents whether miners and collectors have paid their taxes 

and obtained their licenses from the UPC administration. Artisanal miners reportedly pay between FCFA 50,000 

and 62,000 ($91 and $110) per year to operate on the Ndassima mining site.50 The level of taxes has increased since 

the control of the site was shared among UPC and FPRC. Collectors reportedly pay around FCFA 450,000 ($795) 

per year. Racketeering of gold extracted by the miners and arbitrary penalties constitute additional tolls for miners.  

 

 

2. Mining sites under UPC control 

In the context of UPC’s resurgence in the Ouaka prefecture, the armed group has regained control over several 

mining sites which had been lost to anti-balaka combatants.51 This includes the gold site of Ndassima, where UPC 

shares control and revenues with FPRC. Furthermore, UPC maintains control over diamond sites in the Ngakobo 

area and gold sites in Agoudou-Manga. UPC also supervises activities of a newly-discovered diamond mining site 

located in the vicinity of Bambari, in the Wangaye neighbourhood.  

 

UPC is also trying to regain control over mining sites located in the Bakala area, which to date have remained 

under control of anti-balaka local leaders including “General Réal”, “Chien Méchant” and “Risqueur”. 

  

__________________ 

  49 Meeting with confidential sources, artisanal miners and economic operators, Bambari, 30 April -2 May 2018. 

  50 Idem. 

  51 Panel’s mission in Bambari, 30 April-2 May 2018. 
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3. Copies of receipts delivered by UPC   

Documents obtained by the Panel from a confidential source on 23 May 2018.  

 

As indicated above, FPRC and UPC share control over the Ndassima mining site, hence the mention of FPRC on 

the receipt below signed by UPC element Abdoul Shafi Abakar Youssouf.  
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Annex 6.7: Map of Tagbara and Seko, Bambari-Ippy road.  
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Annex 6.8: Pictures of victims of the anti-balaka attack on the Fulani camp in Mbaidou.  

 

 

Photographs obtained by the Panel from a confidential source on 30 April 2018.  
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Annex 6.9: Pictures of Tagbara and Séko after the clashes of 3 April 2018.  

 

 

Photographs of Tagbara obtained by the Panel from a confidential source on  8 April 2018. 
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Photographs of the mass graves in Séko obtained by the Panel from a confidential source and taken by the Panel 

on 1st May 2018.  
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Annex 6.10: Deadly attacks against peacekeepers from 1 January to 21 June 2018.  

 

 

Information obtained by the Panel from a confidential source.  

 

 

3 April 2018 – Tagbara (Ouaka prefecture) 

 

At approximately 5:30 a.m., anti-balaka combatants attacked the MINUSCA base in Tagbara, resulting in the death 

of one Mauritanian peacekeeper and 11 others injured. MINUSCA Force exchanged fire with the attackers that 

lasted for one hour and a half.  

 

10 April 2018 – Bangui  

 

From 4 p.m. to 6:30 p.m., MINUSCA Force and armed elements from the PK5 neighbourhood enga ged in an 

intensive exchange of fire in the 3 rd district. The firefight resulted in one Rwandan peacekeeper being killed and 

eight injured.  

 

17 May 2018 – Alindao (Basse Kotto prefecture) 

 

At around 9 a.m., approximately 27 km southeast of Alindao, anti -balaka combatants attacked a MINUSCA 

escorted convoy which was coming from Dimbi to Alindao. One Mauritanian peacekeeper was killed and seven 

injured, including four seriously.  

 

3 June 2018 – Dilapoko (Mambéré-Kadéi prefecture) 

 

At 4:30 p.m., at approximately 5 km south of Dilapoko (80 km north of Berberati), armed Siriri elements ambushed 

and opened fire on a MINUSCA Force patrol coming from Gamboula. MINUSCA Force returned fire. Upon the 

exchange of fire, one Tanzanian peacekeeper was killed and seven injured.  

 

10 June 2018 – Bambari (Ouaka prefecture) 

 

At 5:45 p.m., anti-balaka opened fire at a vehicle with two Burundian peacekeepers, injuring both. At 1:25 a.m. on 

11 June, one of the peacekeepers died due to severe injuries.  
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Annex 7.1:  Armed groups in the west of the CAR. 

 

The presence of armed groups in the western part of the country continues to grow. Three of the 
four prefectures bordering the frontier with Cameroon witnessed important armed group 
activities. On 12 March 2018, Cameroon deployed the newly formed 12th Motorized Infantry 
Brigade based in Bertoua. This new operational unit was created by the President of the Republic 
of Cameroon to secure the border with the CAR where numerous armed groups operate.  

The armed groups, while not having a well-defined political agenda, generate revenues through 
transhumance and undertake activities of illegal taxation.  

 

1. Siriri 

The Mamberei-Kadei prefecture has witnessed the creation and development of a group called 
Coalition Siriri (“Peace” in Sango). Former UPC members and new recruits mainly from the 
Fulani community comprise this group.52 Their proclaimed goal is to protect the cattle owners 
targeted by local anti-balaka groups in the area west of Berberati. The armed group seems well 
organized with ID cards (see below) issued for each member as well as a defined chain of 
command, headed by General Djaligue and his second General Djibril (a former UPC Zone 
Commander).53  

In January 2018, Siriri established connections with FDPC and 3R. They held meetings in the 
town of Nguia-Bouar near the Cameroon border. The results of those meetings remain unclear, 
but elements of FDPC are now conducting operations with Siriri and the two groups operate in 
the same area without conflict. The FDPC État major publicly denied any agreement with Siriri,54 
but an alliance between the two groups could facilitate control of a greater territory where illegal 
taxation on transhumance and mining activities represent an important source of revenue.55 

The UPC and Siriri maintain strong ties and at the time of the drafting of this report, discussions 
were ongoing for a possible absorption of a branch of Siriri into the UPC. This is partly due to 
internal tensions within Siriri. Siriri’s expansion towards Nana-Mambéré prefecture generated 
tensions with local authorities and several clashes with MINUSCA forces. During one of those 
clashes, on 3 June 2018, one Tanzanian peacekeeper was killed, as well as a Siriri leader. 56 As 
the Siriri leadership in the Mambéré-Kadei prefecture is reluctant to face the political and 
military consequences of actions undertaken by the group’s branch active in the Nana-Mamberé 
prefecture, they consider disassociating themselves by joining UPC.   

 

  

__________________ 

  52 Meeting with UPC representative, Bangui, 27 April 2018. 

  53 Confidential report, 26 March 2018. 

  54 Meeting with Nana-Mambéré Prefect, Bouar, 25 March 2018. 

  55 Meeting with Abdoulaye Miskine, Brazzaville, 18 April 2018.  

  56 Confidential report, 4 June 2018. 
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Photograph provided to the Panel by MINUSCA on 27 March 2018. 
 

 
 

2. Peace agreement between 3R and the Ndalé brothers 

 

Under the peace agreement signed on 15 December 2017 (see below), obstacles to freedom of 
movement are banned, and armed groups’ combatants shall not carry weapons openly. 

This peace agreement enabled the establishment of clear division of territories between the two 
groups where they have put in place illegal taxation on transhumance alongside a system of fees 
and penalties including taxes at roadblocks and on markets for traders. This system weighs 
heavily on the cattle owners who are constantly forced to cede part of their herds, especially in 
territories controlled by the 3R (one penalty may represent the confiscation of up to 6 beefs). 57  

Document provided to the Panel by a confidential source on 22 December 2017. 

 

 
 

__________________ 

  57 Meeting with confidential source, 2 April 2018. 
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3. Confrontation between Bahar’s MLNC and Sayo’s RJ in the Paoua area 

 

Since 2016, the Paoua sub-prefecture had been under the control of a coalition of RJ led by Armel 
Sayo and an MPC faction led by “General” Ahmat Bahar (S/2016/694 para 91), which became 
the MNLC in October 2017. This cooperation was based on the sharing of resources from the 
illegal checkpoints and the transhumance activities coming from Chad.58 Officially the RJ split 
into two branches in 2016 (S/2016/1032, para 208-2012) – one under Sayo, the other under 
colonel Belanga - but this separation had no impact from an operational point of view, as both 
branches continued to operate in the field under “General” Luther, Sayo’s Chief of Staff. 

Tensions between MNLC and RJ grew in late 2017 as a result of the continuous reinforcement 
of MNLC through the recruitment of fighters from Kaga Bandoro and Ndélé. Despite its 
separation from Mahamat Al-Khatim’s MPC, the MNLC icontinues to be provided with 
ammunition from and recruit fighters in MPC-controlled areas in Kaga Bandoro and Ndélé. With 
Bahar’s allegedly willingness to change the demographic of the area and reinforce its positions, 
RJ leaders have become fearful that MNLC will take control over the Paoua sub-prefecture and 
of all revenues previously shared with them.59 

After the killings of cattle herders in November 2017, MNLC killed a RJ leader (Colonel 
Belanga) in reprisal at the end of the month. On 28 December 2017, RJ attacked MNLC’s 
positions in several locations. RJ’s unprecedented operational capacity displayed during the 
combats demonstrates that the group has received support both in men and weapons. The Panel 
has identified Bangui as the main origin of supply for RJ.  

On 12 January 2018, in an effort to restore stability in the area, MINUSCA launched “Operation 
Mbaranga”. The operation forced Bahar’s group to leave Paoua’s surroundings and relocate near 
the Chadian border.60 RJ stopped its activities but has remained mobilized in the event that the 
end of the “Operation Mbaranga” enables the MNLC’s return.61 

Facing difficulties in the northwest and seeking to reposition himself in the political process, 
Ahmat Bahar recently joined FPRC and expressed support for its political strategy (see below).  

 

 

 

 

 

 

 

 

  

__________________ 

  58 Meeting with community leaders and local officials, Paoua, 29 January-1 February 2018. 

  59 Meeting with General Armel Sayo, RJ President, Bangui, 18 January 2018.  

  60 Confidential report, 15 January 2018. 

  61 Meeting with Colonel Bessain Urbain, General Coordinnator of RJ, Paoua, 29 January 2018. 
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Document obtained by the Panel from a confidential source on 1 June 2018.  
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Annex 7.2: Bossangoa-Markounda-Nana Boguila triangle map and context.  

 

 
 

As a side-effect of MINUSCA’s “Operation Mbaranga” in Paoua, armed elements formerly 
belonging to MNLC have been raiding the area, attacking villages and stealing cattle that local 
people used for farming.62 The breach of the alliance between RJ and MPC led to clashes in 
Bodjomo on 29 December 2017 and Markounda on 2 January 2018.63 After this split, between 
29 December 2017 and 1 March 2018, 17 civilians were reportedly killed.64 As consequence, the 
town of Markounda  turned into an IDP camp hosting 8,381 people from the city and the 
surrounding areas,65 where the delivery of humanitarian assistance was highly challenging.  

On 24 March 2018, an ICRC convoy was hijacked on the road between Nana Boguila and 
Markounda, delaying the provision of aid to the displaced population.66 After the signature of the 
local peace agreement on 3 May 2018, the security situation in Markounda has improved and 
people were slowly going back to their houses.   

__________________ 

  62 Meeting with IDP representative, Markounda, 25 March 2018.  

  63  Meeting with sub-prefect, Markounda, 25 March 2018; Meetings with MPC Zone Commander in Kouki, RJ Zone 

Commander in Bodjomo and MPC Zone Commander in Markounda, 25 March 2018.  

  64 Meeting with Catholic Priest, Markounda, 25 March 2018. 

  65 Meeting with IDP representative, Markounda, 25 March 2018.  

  66 Confidential report, 26 March 2018.  
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Annex 7.3: Cases of rape and sexual assault in the Bossangoa area.   

 

Another consequence of the instability in the area is the increase in the number of rapes and cases 
of sexual assault.67 In this regard, a mass rape was reported in the village of Kiriwiri (involving 
86 inhabitants), on the road between Nana Bakassa and Bouaye (Ouham prefecture). On 3 March 
2018, the MSF-supported hospital in Bossangoa treated 10 women who had reported having been 
assaulted on 17 February in the bush surrounding the village. Two women were pregnant at the 
time of the attack, one had fresh knife wounds, and many were in shock. 68 Eight new victims 
were found on the villages of Kiriwiri and Houssem the week after, as a result of sensitization 
sessions.69 
 
The Panel gathered evidence of at least three other cases of rape against groups of 3-4 women, 
who were assaulted in the same area and sometimes abducted for several hours.70 Villagers were 
not able to specify on which dates these attacks occurred. They told the Panel that a group of 
heavily armed herders whose leader is known as Balewa had been coming to the area during the 
dry season for the past three years, threatening the population but never targeting local women 
on such a large scale.71 
 
According to the Panel’s findings, it is most likely that a significant number of women living in 
the Nana Bakassa-Bouaye area have been raped and sexually assaulted in small groups and on 
different occasions over the first months of 2018. Also, based on the testimonies of survivors and 
village residents, as well as contextual evidence, herders from Balewa’s group are likely to be 
the main perpetrators.  
  

__________________ 

  67 MSF reported 56 cases in Bossangoa from September 2017 to 4 March 2018, compared to the 13 treat ed from January to 

August 2017.  

  68  See http://www.msf.org/en/article/central-african-republic-survivors-describe-mass-rape-ordeal-outside-bossangoa, 

accessed  on 15 March 2018. 

  69 Meeting with MSF representative, Bossangoa, 23 March 2018.  

  70 Meeting with survivors, Kiriwiri and Houssem, 24 March 2018.  

  71 Meetings with a group of local chiefs, Houssem, 24 March 2018.  

http://www.msf.org/en/article/central-african-republic-survivors-describe-mass-rape-ordeal-outside-bossangoa
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Annex 7.4: Attack against humanitarian actors in Defei (Ouham prefecture) on 25 March 2018. 

 
On 25 February 2018, six local humanitarian workers 72  were carjacked and brutally killed 
between Defei and Markounda. They were going to launch an emergency education programme 
for IDPs and were therefore carrying a large amount of money (around $5,500).73 During its 
investigations at the scene on 26 March 2018, the Panel found several documents and personal 
belongings of the humanitarians. This demonstrates that the vehicle was most likely halted and 
searched on the main road, and later moved a few hundred meters into the bush. Once there, the 
six civilians were shot in the head and the vehicle burned.  
 
Even though there were no direct witnesses of this massacre, the Panel gathered testimonies 
pointing to six armed elements associated with the local MPC and reportedly under the direct 
command of Abdallah, an arms trader reportedly of Chadian origin. 74  According to IDP 
testimonies, these men were also responsible for a raid in the villages of Gbangoro and Defei 
held on 21-22 February 2018, along the same road.75  
 
The latter incident was discovered by a MINUSCA patrol on 26 February, but local authorities 
were not informed until the following day. The bodies of the victims were collected on 1 March 
only.76  
  

__________________ 

  72 The team was composed of two members of the national NGO Bangui Sans Frontières, one UNICEF consultant, two civil 

servants from the Ministry of Education and one assistant.  

  73 Meeting with BSF representative, Bangui, 29 March 2018. 

  74 Meeting with confidential source, Markounda, 25 and 26 March 2018.  

  75 Meeting with confidential source, Markounda, 26 March 2018.  

  76 Meeting with sub-prefect, Markounda, 25 March 2018. 
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Annex 7.5: Use of anti-balaka fighters, ISF and FACA elements as security providers for economic operators.  

 

To operate in the CAR, especially in the provinces, economic operators, including mining companies, 

need to take measures to ensure their security. Some mining companies or cooperatives employ private 

security companies. As mentioned in the 2017 Panel’s final report (S/2017/1023, para. 235), one such 

private security company operating in Sosso-Nakombo was employing former anti-balaka soldiers. 

Other mining companies reportedly directly recruit anti-balaka or former anti-balaka fighters. Anti-

balaka leaders in Bouar and some local authorities told the Panel that the use of former anti-balaka 

combatants as security providers was common practice for mining companies operating in the Abba 

area.77 

Some companies rather secure the provisioning of National defence and security forces through agree-

ments with the Ministries of Defence and/or Interior. Such practices enable the companies to ensure 

their security without resorting to protection by armed groups; at the same time, they create additional 

tasks for FACA and ISF whose human resources and capabilities are limited. In Bouar, for instance, 

the FACA Deputy Commander told the Panel that more than a third of FACA deployed in the area were 

involved in the protection of mining companies.78 

In south-western CAR, the freedom of movement of many individuals and economic operators remain 

constrained due to insecurity and criminality (S/2017/1023, paras. 227-228). The Panel notes that, in 

the area of Berbérati and Nola, national defence and security forces often take advantage of this situation 

by providing paid escorts to Muslims willing to move in the area, including diamond and gold collec-

tors.79 

  

__________________ 

  77 Meeting with anti-balaka leader Bello and Patrick, Bouar, 26 March 2018; Meeting with a gendarme officer, Abba, 27 

March 2018. 

  78 Meeting with FACA Deputy Commander, Bouar, 27 March 2018.  

  79 Meeting with FACA Commander, Nola, 13 January 2018. Meetings with economic operators and collectors, Nola, 12 -13 

January 2018, and Berbérati, 15-16 January 2018. 
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Below the list of gendarme elements put at the disposal of mining companies and buying houses. Doc-

ument obtained by the Panel from the Deputy Director General of the Gendarmerie on 18 June 2018. 
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Annex 7.6: Gold mining in the Bossangoa area: the arrival of mining companies in an anti -balaka stronghold. 

 

1. Anti-balaka involvement in gold exploitation in the Ouham prefecture  

As indicated in the Panel’s previous reports (S/2017/639, paras. 95-98 and S/2017/1032, paras. 230-

232), gold exploitation has boomed in the Ouham prefecture since mid-2016. 

At the time of the Panel’s visit to Bossangoa (23-25 March 2018), the presence of the State authorities 

remained limited on the “Wili” mining site, with only a few USAF elements ensuring that miners have 

paid their licenses. Armed elements under local anti-balaka leaders remained in control of the site and 

its access (see S/2017/639, paras.95-98 and S/2017/1032, paras. 230-232). 

A largely similar situation is now prevailing at “Bolakaba”, a site located close to Ben Zembe, about 

40 km northwest of Bossangoa. Security, access to the site and gold exploitation at “Bokalaba” are 

managed by local anti-balaka leaders (Ouham Zone Commander called “Romain”), former FACA ele-

ments (including Ghislain Danboy) and their associates (including Christian Ngana alias “Toko”), while 

representatives of local authorities recognize having very limited visibility on current activities.80 Ben 

Zembe is the hometown of former President François Bozizé and anti-balaka combatants from the area 

are reportedly still connected to his family.81 

Exploitation in Zere (25 km east of Bossangoa), the third main site previously identified in the Bossan-

goa area (S/2017/1032, paras.233), has ceased since early 2018.82 

 

2. Mining companies’ operations in the area 

While exerting limited control over the area, the CAR Government has granted mining permits to two 

companies – i.e. Zighu mining and Tieng Pao - to operate on and around the “Wili” site. This decision 

has created discontent among the site managers, artisanal miners and anti-balaka elements who are 

anxious not to lose control over the area and their source of revenue;83 it is therefore likely to generate 

tensions in the area. 

On 22 May 2018, workers employed by Tieng Pao constructing a road to access the “Wili” mining site 

were harassed by locals.84 

Zighu Mining has decided to delay its activities in the area, considering operating in the area could put 

its staff at risk.85 

  

__________________ 

  80 Meetings with Ouham Prefect, gendarme officers, and confidential sources, Bossangoa, 24 March 2018  

  81 Meeting with local authorities and confidential sources, Bossangoa, 23-24 March 2018. 

  82 Meeting with the Zere site chief, Bossangoa, 24 March 2018. 

  83 Meeting with Member of Parliament from Bossangoa, Bangui, 6 June 2018. 

  84 Confidential report, 22 May 2018. Meeting with Member of Parliament from Bossangoa, 6 June 2018.  

  85 Phone conversation with Zighu mining manager, 25 June 2018.  
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Annex 7.7: Poaching and ivory trafficking in the Dzanga Sangha National reserve.  

 

Poaching and wildlife trafficking around the Dzanga Sangha Special Reserve, as cited in previous Panel 

reports (S/2014/452, paras 74-76; S/2014/762, paras. 149-150), continues. Poachers do not belong to 

organized armed groups but are rather related to criminal networks. The ivory from the CAR is traf-

ficked into the Republic of the Congo and, to a larger extent, to Cameroon.86 

As noted in previous reports (S/2014/762, para. 149), representatives of the CAR local authorities, and 

in particular internal security forces, are at times supporting, if not actively participating, in such activ-

ities. On 14 January 2018, the Panel interviewed three individuals imprisoned in Bayanga for poaching 

activities; they reported having acted on behalf of a retired police officer named “Anatole” who previ-

ously headed the Bayanga police station. 

 

Map of the Dzanga-Sangha Reserve and the Dzanga National Park. 

Available at http://www.dzanga-sangha.org/content/maps, accessed on 22 June 2018. 

 

 

  

__________________ 

  86 Meeting with rangers and local authorities, Bayanga, 14 January 2018. Meeting with conservationists, Bangui, 16 

January 2018. 

http://www.dzanga-sangha.org/content/maps
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Annex 8.1: Additional information on, and pictures of, arms trafficking organized by Bangui -based individuals on 

MINUSCA escorted vehicles. 

On 29 January 2018, UPC members informed the Panel that they had stopped and searched vehicles 

escorted by MINUSCA in front of a MINUSCA camp in Ippy, in which they found hunting ammunition 

and other items.87 When MINUSCA Force realized that the armed group was searching the vehicles, 

they pushed them away and secured all vehicles and items.88 Upon further investigation by MINUSCA 

and national security forces coming from Bambari, it was established that 1,727 rounds of hunting 

ammunition from the Manufacture de cartouches congolaise (MACC),89 602 packages of tramadol and 

1,5 kg of marijuana were in the vehicles and subsequently brought to Bambari on 1 February 2018. 

Six persons were arrested. On 14 February, the Grand Court of Bambari sentenced two of the arrested 

for complicity to the illegal detention of hunting ammunition, psychotropic substances and narcotics; 

one of the arrested for the illegal detention of hunting ammunition; and Zala Didier for the illegal de-

tention of hunting ammunition, psychotropic substances and narcotics.90 ECOLOG was exonerated of 

any responsibility in the trafficking of prohibited items in its trucks. 

According to witnesses, one of the convicted persons, Didier Zala, regularly used the trucks of 

ECOLOG, a MINUSCA contractor, to smuggle hunting ammunition, commonly used by both hunters 

and anti-balaka fighters, to the towns of Bria, Bambari and Ippy. Prohibited items were used to be 

hidden in the trucks’ cab and under the trucks where a false wooden floor was installed (see picture 

below). One of the persons met by the Panel declared that on several occasions, he went to Lopola, the 

Republic of the Congo, with Didier Zala where he bought MACC hunting ammunition which was later 

put in his truck’s cab and later joined the convoy to Bambari, Bria and Ippy. There, part of the ammu-

nition and tramadol was sold to individual hunters while other boxes were provided to anti-balaka fight-

ers.91 The Panel continues to investigate whether, and to what extent, vehicles escorted by MINUSCA 

are used by individuals to traffic weapons, ammunition and/or gold and diamonds which benefit armed 

groups. 

  

__________________ 

  87 Phone communication with UPC members, 29 January 2018.  

  88 Phone communication with confidential source, 7 February 2018. 

  89 This type of ammunition was observed by the Panel on many occasions (see for instance, S/2017/1023, para. 107; 

S/2017/639, paras. 92 and 93 and annex 6.4). 

  90 Confidential correspondence, 1 February 2018. 

  91 Meeting with five confidential sources, Bangui, 28 and 30 May, 4 and 18 June. 
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Rounds of MACC hunting ammunition, packages of tramadol, marijuana and vehicles seized in Ippy on 29 

January 2017. Photographs obtained by the Panel from a confidential source on 1 February 2017.  
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Annex 8.2: Trafficking and selling of hunting ammunition. 

 

Photograph of boxes of MACC ammunition seized by customs in Port Beach in Bangui, taken by the Panel on 31 

May 2018. 

 

 
 

Photographs of MACC hunting ammunition being sold at local market in Kaga Bandoro on 2 June 2018. 

Photograph obtained by the Panel from confidential source on 3 June 2018.  
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The Panel witnessed the selling of MACC ammunition on local markets in Bria and Kaga -Bandoro.92 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

__________________ 

  92 Panel’s mission to Bria, 8-11 June 2018. Panel’s mission to Kaga Bandoro, 31 April-3 May. 



 
S/2018/729 

 

127/131 18-11428 

 

Annex 8.3: Temporary measures taken by Congolese authorities to limit diversion of MACC ammunition. 

 

On 17 April 2018, during the Panel’s visit to the Republic of the Congo, the Congolese authorities realized that the 

national legislation governing the manufacture of ammunition was in many ways not compatible with the Kinshasa 

Convention. It namely does not require manufacturers to equip their goods with the necessary marking information 

that allows for an easy tracking of ammunition.  

 

Pending legislative reform, the Congolese Government adopted a circular note sent to the Director -General of the 

MACC Manufacture in Pointe Noire and the Director-General of Grasset Sporafric (the only authorized distributer) 

in Brazzaville and Pointe Noire informing them about the following administrative measures:  

 

- Holders of an authorization to open a hunting ammunition shop cannot anymore purchase ammunition 

directly from MACC, the only manufacturer of the hunting ammunition in the Republic of the Congo;  

- Grasset Sporafric becomes the only supplier/distributer of hunting ammunition to the holders of an author-

ization to open a hunting ammunition shop; 

- Holders of an authorization to open a hunting ammunition shop, when purchasing hunting ammunition 

from Grasset Sporafric, must provide required documents without which they are not allowed to purchase 

ammunition; 

- Grasset Sporafric must, at regular intervals, provide all information on the sold MACC ammunition to the 

Directorate-General of the Ministry of Territorial Administration;  

- The hunting ammunition must be transported according to existing regulations;  

- Foreign merchants and companies willing to purchase MACC ammunition must abide by the existing reg-

ulatory framework. 

The Congolese authorities also informed the Panel that the national legislation would be modified so as to take into 

account all obligations under the Kinshasa Convention. 
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Document obtained by the Panel from the Congolese authorities in Brazzaville on 19 April 2018.  
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Annex 8.4: Audit and export of the diamond stockpiles.  

Pursuant to the Operational Framework of June 2015,93 the KP Monitoring team contracted a company 

to conduct an audit of the diamonds stockpiled by buying houses during the period when exports of 

CAR diamonds were suspended. 

The company audited the stocks of two buying houses, Sodiam and Sud Azur, while the third buying 

house owning stocks – i.e. listed entity BADICA – did not participate in the exercise. BADICA’s man-

aging director, Abdoulkarim Abbas, told the Panel that he had not been properly informed by the CAR 

national authorities of the auditors’ arrival and that, in his absence from Bangui, no one had the authority 

to grant the auditors’ access to the company’s stocks.94 He told the Panel that the stocks remained avail-

able for audit.  

During the KP Plenary meeting held on 10-14 December 2017 in Brisbane, Australia, it was decided 

that only diamonds from the western CAR, with a paper trail confirming that their mining and purchase 

did not benefit armed groups, would be cleared for export. As a result, 66,737 carats were exported in 

early 2018. 

In the Panel’s view, this decision is in conformity with the provisions of the Security Council resolutions 

which state that providing support for armed groups through the illicit exploitation of natural resources 

is a sanctionable act. 

 

 

 

 

__________________ 

  93 Available from https://kimberleyprocess.com/en/2015-administrative-decision-car. 

  94 Meeting with BADICA manager, Bangui, January 2018. 

https://kimberleyprocess.com/en/2015-administrative-decision-car

